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ПДВУ ВИСТУПАЄ ПРОТИ 
СОЮЗНОГО ДОГОВОРУ 

Київ (УНІАР). — Тут 29-
30-го червня відбувся другий 
з'їзд Партії Демократично­
го Відродження України. 
Участь взяли 154 делегати 
з різних областей України. 
Співголова Координацій­
ної Ради партії, народний 
депутат України Олексан-
дер Ємець підкреслив, що 
політична ситуація в респуб 
ліці змінилася від часу уста­
новчого з'їзду ПДВУ і тому 
центральне питання ниніш­
нього форуму — кориґуван 
ня тактичних дій партії в 
умовах сучасної політичної 
ситуації в Україні. 

Стратегічна ж мета зали­
шається незмінною — до­
сягнення реального сувере­
нітету України і її подаль­
ший демократичний розви­
ток. На цьому шляху ПД­
ВУ не відкидає можливости 
співпраці із „суверен"-кому 

ністами. Делегати обгово­
рили і ухвалили зміни та 
доповнення до статуту пар­
тії, а також програму невід­
кладних дій ПДВУ в ниніш­
ній ситуації в республіці. У 
програмі передбачено взя­
ти активну участь у кампа­
нії протидії підписанню со­
юзного договору та розпо­
чати підготовку до кампа­
нії виборів президента Ук­
раїни. Майже всі делегати 
з'їзду висловилися у своїх 
виступах за побудову су­
веренної, незалежної Укра­
їнської держави. З'їзд обрав 
керівні органи ПДВУ — 
Координаційну Раду і Пре­
зидію, а також трьох співке-
рівників КР — народних 
депутатів України Олексан 
дра Ємця, Володимира Фі-
ленка і доктора соціології 
Валерія Олелька. 

В Україні зареєстровано 
ще одну партію 

Київ (УНІАР). — Тут 28-
го червня у. Міністерстві 
юстиції УССР відбулася 
реєстрація Демократичної 
Партії України. Це вже чет­
верта зареєстрована в Украї 
ні партія із 15-ти новоство-
рених. Першою була зареє­
стрована 5-го листопада 
1990 року Українська Рес­
публіканська Партія, до 
якої на сьогодні вступили 
близько 10,000 членів. Дру­
гою зареєстрували У крітсь­
ку Селянсько-Демократич-
ну Партію, пізніше Партію 
Зелених України. Нині заре­
єстровано ДПУ. 

Міністер юстиції Бойко 
вручив статут про реєстра­
цію голові ДемІІУ, колиш­
ньому політв'язневі Юрієві 
Бадзьо. Лідер партії висту­
пив з доповіддю про стано­
вище і розбудову партії, 
проголосив основні ідеї, 
що на них базується ДПУ 
— ідеї незалежности і де­
мократичносте України. 
Зазначив, що шлях до утво­
рення незалежної Українсь­
кої держави має бути вик­
лючно демократичним. Ос­
новним партійним гаслом 
є — „За вільну людину, за 
незалежну демократичну 
Україну". Юрій Бадзьо, виз 
начаючи політику ДПУ, 
заявив, що партія рішуче 
виступає за вихід України з 
СССР і проти підписання 
Україною нового союзного 
договору. В урочистостях 
реєстрації взяли участь на­
родні депутати України 
Дмитро Павличко, який сто 

яв біля витоків ДПУ, Воло­
димир Яворівський, Іван 
Драч, Ярослав Дмитришин, 
Богдан Мостиський, Сте­
пан Волковецький, Михай­
ло Голубець, Володимир 
Щербина, активісти ДПУ 
Київщини, Галичини, ін­
ших регіонів України. Воло 
димир , Яворівський, нага­
давши у своєму виступі про 
значні інтелектуальні сили, 
що об'єдналися в ДПУ, зак­
ликав до об'єднання демок­
ратичних сил України для 
виконання спільної мети у 
побудові правової демокра­
тичної Української держа-

ЮВІЛЕЙНА НАУКОВА 
КОНФЕРЕНЦІЯ 

Ню Йорк (Л.В.). — Акаде 
мічний комітет для відзна­
чення 125-ліття з дня народ­
ження проф. Михайла Гру-
шевського при Українсько­
му Історичному Товаристві 
у співучасті Наукової Ради 
при СКВУ, як координато­
ра українських наукових 
установ в діяспорі, влашто­
вує з цієї нагоди Ювілейну 
Наукову Конференцію, яка 
відбудеться 19-го і 20-го 
жовтня ц.р. в приміщенні 
У ВАН^ 206 В. 100-та вулиця 
в Ню Йорку. Програма кон 
ференції буде проголошена 
пізніше. Організатори про­
сять українські установи 
стриматися в цих днях від 
своїх імпрез. 

ВІДСЛУЖИЛИ ПАНАХИДУ ЗА 
СЛ. П. СИМОНА ПЕТЛЮРУ 

Під час відправи Панахиди в Києві. 
Київ (В.П.). -г- В суботу, 

25-го травня ц.р., о год. 3-ій 
по полудні в Покровській 
церкві (УАПЦ), на Подолі 
в Києві, Владика Володи­
мир, Архиєпископ Київсь­
кий і Білоцерківський, в 
сослуженні трьох священи­
ків, відправив Панахиду за 
спокій душі сл. п. Симона 
Петлюри при заповненій 
вірними церкві. Велика кіль 
кість вірних слухали відпра 
ви на церковній площі. 

Після Панахиди Владика 
Володимир виголосив гли­
боку релігійну і патріотич­
ну проповідь, в якій схарак­
теризував постать Петлю­

ри, як великого патріота і 
борця за визволення Украї­
ни з-під московського яр­
ма. При цьому Владика та­
кож згадав теплими слова­
ми таких борців за волю 
України, як сл. п. Євгена 
Коновальця, Тараса Чуп­
ринку, Степана Бандеру і 
У ПА. Він закликав присут­
ніх, щоб вони не вірили 
брехні яку про них й інших 
поширює московська вла­
да. 

Після Панахиди, на под­
вір'ї церкви, виголосили 
відповідні промови один 
Львівський і один Київсь­
кий доповідачі. 

Становище дітей у країнах 
Східньої Европи погіршилось 

Ню Йорк. — Міжнарод­
ний Дитячий Фонд (ЮНІ-
СЕФ) оприлюднив висліди 
свого дослідження про ста­
новище дітей у країнах ко­
лишнього східньоевропей-
ського бльоку. Як стверд 
жує ЮНІСЕФ, діти вияви­
лися тією категорією насе­
лення, яка найбільше зазнає 
лиха від переходу з СОЦІА­
ЛІСТИЧНОГО моделю на рин­
ковий. 

За даними ЮНІСЕФ, у 
Східній Европі швидкими 
темпами відбувається зубо­
жіння широких верств насе­
лення, а уряди нічим не 
можуть цьому зарадити. 
Соціяльні заходи захисту 
населення при переході до 
вільного ринку залишають­
ся порожніми декляраціями, 
оскільки вони не підкріпле­
ні матеріяльно. 

ЮНІСЕФ відзначає, що 
відмова держав Східньої 
Европи від соціялізму істо­
рично виправдана і ставить 

СЬОМИЙ РАЗ СОЮЗІВКА ВІТАЛА 
УКРА ЇНСЬКИХ БА ТЬКІВ 

Кергонксон, Н. Й. (Л. Во-
лянська). — Цьогорічний 
„День Батька", — а власти­
во, не день, а два дні, бо це 
була і субота 15-го червня, і 
неділя 16-го червня, —вже є 
сьомим з черги святкуван­
ням цього популярного в 
Америці шанування бать­
ків — татів, і ці святкуван­
ня стали теж і нашою, укра­
їнською традицією на цій 
землі Волі, яка стала нашим 
другим домом, нашою при­
браною Батьківщиною. 

Як і кожний раз, коли 
Союзівка, а отже і Україн­
ський Народний Союз — 
Батько Союз, святкує День 
Батька, то він перепліта­
ється теж із певною іншою 
подією, не менш важливою 
для українців у ЗСА. Так 
чотири роки тому, складаю 
чи поклін Батькам, ми схи­
лилися теж у поклоні одно­
му особливому Батькові — 
Отцеві — Блаженнішому 
Патріярхові, Кардиналові 
Йосифові Сліпому, бо як­
раз тоді, в 1987 році, посвя­
чено пам'ятник йому на Со-
юзівці. 

Іншого разу ці святкуван 
ня були переплетені з посвя 
ченням Дому сеньйорів — 
союзовців, і все це разом з 
вибагливими й високомис­
тецькими програмами на 
оцій гарній Оселі УНСою-
зу в горах Кетскилю, та ще 
із найкращою погодою, яку 
тільки можна собі бажати: 
обидва дні, як і весь чер­
вень, тут стоїть тепла, аж 
гаряча, погода, вимріяна 

Вокальний квартет „Явір" 
погода для сеньйорів-сою-
зовців, що якраз цього кін­
ця тижня прибували на свої 
щорічні зустрічі — одно-
тижневий побут на Союзів-
ці, сеньйорський з'їзд, що 
розпочинався в понеділок 
17-го червня і тривав до 
суботи й неділі 22-го і 23-го 
червня. 

Гарна й заквітчана, „як 
наречена", оселя привітала 
в суботу увечорі на своїй 
сцені найнароднішу і теж 
заквітчану співачку (не тіль­
ки „народну", а таки „Най 
народнішу") з самого серця 
України — Ніну Матвієнко 
і її маленьку доню, теж спі­
вачку — Тоню. Повна заля 

глядачів-слухачів з затамо­
ваним подихом прослухали 
всю програму великої ар­
тистки і в залі не бракувало 
зволожених очей, бо спів і 
голос Ніни Матвієнко є уні­
кальний, як унікальний і її 
репертуар. Це співала наче 
втілена сама Селянська Ук­
раїна, та Україна селянсь­
ка, що її майже вже зовсім 
знищено на Україні, коли 
діти українські, діти села, 
замість йти традиційними 
народними шляхами, ступа 
ють на манівці псевдо-ур-
баністичні, щоб якомога 
скоріше зректися своєї укра 

(Закінчення на crop. 4) 

крапку на „двох десятиріч­
чях кризи в економічному, 
соціяльому і політичному 
житті" цих країн. Однак 
висока ціна, яку доводиться 
платити започаткованим, 
але ще слабким європейсь­
ким демократіям за відмо­
ву від мертвонародженої 
комуністичної ідеї, може 
призвести до розколу сус­
пільства, що підтримало 
демократів на етапі бороть­
би з комуністами. 

На думку експертів ООН, 
зубожіння населення в краї­
нах з комуністичними ре­
жимами почалося приблиз­
но за десять літ до початку 
нинішніх реформ. В 1989 
році, згідно з даними ЮНІ­
СЕФ, від 10 до 12 мільйонів 
совєтських дітей прожива­
ли за межею бідности. З 
того часу цей процес без­
перервно наростає. Ймовір­
но, що в Совєтському Сою­
зі 40 відсотків населення не 
має достатніх засобів до 
існування. 

Дитячий фонд прогнозує, 
що число неповнолітніх че-
хо-словацьких громадян, 
що живуть за межею біднос 
ти, збільшиться в цьому 
році в чотири рази. 

Полтавчани 
запрошують 

Полтава (УНІАР). — Ко­
ординаційна Рада полтав­
ського крайового Руху ухва 
лила звернення до Верхов­
ної Ради України з приводу 
відзначення 6-7 липня річни 
ці Полтавської битви. Депу­
татів запросили взяти 
участь в цій акції. У звернен 
ні зокрема сказано: „Ваша 
участь у святкуванні запев­
нить, що ви справді хочете 
суверенітету України, що 
проголошено у прийнятій 
вами Деклярації, чого Укра 
їна чекає з трагічних часів 
Полтавської битви, коли 
Петро І знищив залишки 
української державности". 

У Полтаві, 20-го червня 
відбувся благодійний кон­
церт, влаштований Това­
риством української мови і 
Фондом культури. Виступа­
ли кобзар Стрітівської коб­
зарської школи Володимир 
Кушпет і чоловічий хор 
„Прометей" з Полтави, 
яким керує Лисенко, онук 
Миколи Лисенка. Викону­
вались старі і сучасні коб­
зарські пісні. Хор „Про­
метей" виконав стародавні 
українські пісні. Концерт 
завершився гимном „Ще не 
вмерла Україна". Кошти 
від заходу перераховують 
ся на спорудження пам'ят­
ника українській пісні в об­
разі Марусі Чурай і на ді­
яльність ТУМ „Просвіта**. 

Київський дитячий хор „Щедрик" 
прибув до ЗСА 

Бавнд Брук (Консисторія 
УПЦ в ЗСА). — В половині 
червня київський дитячий 
хор „Щедрик" завзято готу­
вався до своєї другої поїзд­
ки за кордон, точніше до 
ЗСА, куди його запрошено 
на міжнародний конкурс 
хорової музики в Де Мойн, 
Айова. Кілька днів пізніше 
виявилось, що комусь зале 
жало на тому, щоб хор таки 
не взяв участи в цьому прес 
тижевому змаганні. З цією 
метою, дітей та їхніх провід 
ників (разом їх 48), які мали 
відлетіти одним рейсом, 
розбито на п'ять груп і їм 
сказано, що вони полетять 
тоді, коли для них знай­
дуть місце на літаках. 

Обурені й стривожені ці­
єю штучно створеною пере 
шкодою, провідники хору 
звернулися в Києві до Свя­
тішого Патріярха Мстисла­
ва та Архиєпископа Вашінґ 
тонського Антонія, який в 
цю пору також перебуває на 
Україні. Ознайомившись з 
ситуацією, Владики зв'яза­
лися з Консисторією Укра­
їнської Православної Церк­

ви в ЗСА та доручили їй 
зробити все необхідне для 
того, щоб Україна мала 
своїх представників на кон­
курсі. За розпорядженням 
голови Консисторії прото­
пресвітера Василя Дякова 
зорганізовано транспорт 
для дітей з летовища, забез­
печено нічліг в одному з 
місцевих готелів, харчуван­
ня та приміщення для проб 
хору. 

В понеділок, 24-го червня 
прилетіла перша група „Ще 
дриків", в неділю, 30-го 
червня — остання. А в поне­
ділок, 1-го липня хор зі 
своїми провідниками вже 
вирушили в дорогу до Де 
Мойн, де в днях 3-7 липня 
змагатиметься з 12-маінши 
ми хорами з цілого світу. 

В 1990 році, під час свого 
першого виступу поза межа 
ми СССР, „Щедрик" здобув 
собі славу в Павел Рівер в 
західній Канаді, де, будучи 
переможцем серед дитячих 
хорів на міжнародному фес 
тивалі, він був нагородже-

(Закінчення на crop. 3) 

І. Чолган збагатив українську 
літературу виданням 
драматичних творів 

Джерзі Ситі Н. Дж. — Д-р 
Іларіон В. Чолган відомий 
лікар і літератор, син По­
ділля, подарував українсь­
кому читачеві драматичні 
твори — 517 сторінок дру­
ку — в більшості писані у 
1945-1989 роках п. з. „Два­
надцять п'єс без однієї". 
Передумову до цієї книги 
написав Валеріян Ревуцький, 
коментарі сам автор під 
псевдом В. Наглоч, графіка 
обкладинки Святослава 
Гординського, мистецький 
редактор — Мирон Чолган 
технічний редактор — Оль­
га Маланчук, загальна ре­
дакція — Уляна Любович 
Старосольська. Вставку — 
ескізи костюмів до п'єси — 
„Останнє втілення Лиса 
Микити" виконав Едвард 
Козак. 

Д-р І. Чолган — знаний в 
українській літературі під 
псевдонімами: І. Алексе-
вич (драматичні твори), В. 
Наглоч (проза) та І. Голо-
вацький (репортажі і крити­
ка). Його авторству також 
належать кілька науково-
медичних праць; з відхо­
дом на емеритуру він знову 
повертається до літератур­
ної творчости. 

У найновійшій його книзі 
є п'єси, що їх ставили два 
знамениті театри — Йосипа 
Гірняка та Володимира Бла-
вацького — „Замотиличе-
не теля", „Блакитна аванту-
ра", „Сон української ночі", 
„Хожденіє Мамая по дру­
гому світі", „Останнє вті­
лення Лиса Микити", „Про­
вулок св. Духу", „Діти Даж-
бога", „Загублений скарб", 

,,Мамай невмирущий", 
„Дума про Мамая". Про 
твори І. Чолганау Ню Йор­
ку на літературному вечо­
рі І. Чолгана — 16-го червня 
ц. р. сказав Валеріян Реву-
цький таке: „У майбутньо­
му історик українського 
театру не обійдеться без 
постаті Алексевича, драма­
турга переходового періо­
ду, що творив для театру, 
винесеного поза межі своєї 
батьківщини. Алексевич 
був найяскравіший коме­
діограф повоєнних років 
Німеччини. В історії україн­
ського театру він є одним із 
найяскравіших прикладів, 
яких успіхів може добити­
ся драматург, коли його 
твори постають у тісному 
контакті з театром. І, на­
решті, його драматургія 
має неодмінну рису — вона 
повна не тільки гумору чи 
легкої іронії, але й сатири, 
гострого вислову, сказано­
го з правдою без жодного 
маскування". 

Щоб доповнити — ще 
друкувалися прозові твори 
д-ра І. Чолгана, ряд фейле­
тонів та рецензій опубліко­
вані в Німеччині в часопи­
сах „Час" і „Українська 
трибуна" він виготовив ще 
переклади комедії Ґольдоні 
і Бенацького та оповідання. 
В Америці новелі І. Чолга­
на друкувалися в журналі 
„Київ" та у збірнику 
„Львів". 

Книгу І. Чолгана — в ціні 
25 дол. можна набути в 
книгарні „Свободи": ЗО 
Montgomery St. Jersey City, 
N. J. 07302. 

У СВІТІ 
В ПОНЕДІЛОК, 1-ГО ЛИПНЯ, Верховна Рада СССР 303 
голосами проти 14 при 26 тих, що утрималися, прийняла 
державний закон про приватизацію, згідно з яким до кінця 
1992 року половину промислових підприємств буде 
виведено з-під центральної контролі. Переважне право на 
викуп підприємств належить їх робітникам, однак 
придбати державні маєтності можуть будь-які совєтські чи 
чужинецькі громадяни. Союзний уряд плянує одержати за 
рахунок приватизації до кінця 1992 року 170-200 більйонів 
карбованців, які підуть на покриття внутрішнього боргу і 
скорочення бюджетного дефіциту. 

УРЯД ПОЛЬЩІ ПОВІДОМИВ про пляни передачі 25 
відсотків промислових підприємств республіки у приватні 
руки. Акції підприємств може придбати кожен повнолітній 
громадянин Польщі. Згідно з пляном, 60 відсотків акцій 
розійдуться серед всіх повнолітніх поляків, 10 відсотків 
буде передано робітникам підприємств, які стануть 
приватними, і ЗО відсотків залишиться під контролею 
уряду. 

БУДІВНИЦТВО ТУНЕЛЮ під Ля-Маншем, який розді­
ляє континентальну Европу і Англію, закінчилося на три 
місяці скоріше, ніж передбачалося. Завершення робіт 
відбулося саме в той день, коли в Люксембурзі зібралися 
керівники урядів і міністри закордонних справ, щоб 
обговорити спосіб ліквідації останніх перешкод на шляху 
до об'єднання Европи. Тунелем будуть іти потяги, в тому 
числі й швидкісний експрес Лондон — Париж. 

В НЕДІЛЮ, 30-ГО ЧЕРВНЯ, лява вулканічного болота 
насунулася на поселення вздовж річки Порак, що протікає 
поблизу вулкану Пінатубо. З його горловини продовжу­
ється викид попелу .Сіра хмара піднялася на висоту до 10 
кілометрів. За повідомленням філіппінських властей, від 
початку виверження Пінатубо загинуло 338 осіб. 

в СССР СТВОРЮЄТЬСЯ новий 
ОПОЗИЦІЙНИЙ РУХ 

Москва. — У понеділок, 
1-го липня, тут було прого­
лошено звернення організа­
ційного комітету „Руху за 
демократичні реформи". 

Громадських діячів, які 
підписали це звернення, ко­
респондентка газети „Ва-
шінґтон Пост" Елеонора 
Рендолф характеризує як 
„демократичних соціяліс-
тів". Це один з головних 
ідеологів перебудови і глас-
ности колишній член Політ-
бюра ЦК КПСС, а нині 
старший дорадник прези­
дента СССР Олександер 
Яковлєв, колишній міністер 
закордонних справ СССР 
Едуард Шеварднадзе, ко­
лишній завідуючий відді­
лом ЦК КПСС Аркадій 
Вольський, посадники Мос­
кви і Ленінграду Гавриїл 
Попов і Анатолій Собчак, 
голова уряду РСФСР Іван 
Силаєв, віцепрезидент Ро­
сії, лідер фракції „Комуніс­
ти за демократію" у Верхов 
ній Раді РСФСР Олексан­
дер Руцький і радикальні 
економісти Станіслав Шата 
лін та Ніколай Петраков. 

У зверненні організацій­
ного комітету сказано, що 
країна перебуває перед вибо 
ром — або йти „далі шля­
хом кардинальних змін", 
або „бунт реакції, засліпле­
ний ненавистю до свободи і 
прогресу" і неминуча „за­
гальнонаціональна траге­
дія". 

Автори документу вважа 
ють, що суспільство розко­
лолося, ультраконсерватив 
ні сили зміцнюють свої по­
зиції, а в країні створюєть­
ся цілком нова ситуація, яка 
вимагає нових кроків у де­
мократичному розвитку. 
Врятувати країну може ,,ли 
ше негайна консолідація 
найбільш свідомої, конст­
руктивної і відповідальної 
частини суспільства". 

Ініціятори „Руху за демо­

кратичні реформи" апелю­
ють до селян, робітників, 
інтелігенції, віруючих, до 
всіх „кляс, верств і груп 
нашого суспільства". „Рух" 
виступає „за пошуки комп­
ромісів, за згоду, за спільні 
дії", бо „другої громадян­
ської війни країна не пере­
живе". 

Ініціятори „Руху за демо­
кратичні реформи" вихо­
дять з того, що „розпад 
тоталітарної системи не 
повинен привести до розпа­
ду історичних зв'язків між 
народами". Єдиною розум­
ною альтернативою унітар­
ному СССР може бути ли­
ше демократична держава, 
яка створюється в резуль­
таті добровільного союзу 
суверенних народів. 

„Рух" звертається з зак­
ликом до об'єднання „до 
всіх тих, хто виступив з 
КПСС", до безпартійних, 
до членів національно-де­
мократичних рухів і партій. 
Ініціятори „Руху за демок­
ратичні реформи" твердять, 
що „ні в якій мірі не пре­
тендують на заміну існую­
чих партій і рухів, які відіг­
рали вже історичну ролю у 
боротьбі з тоталітариз­
мом". Вони пропонують 
тим з них, „кому близькі 
ідеї об'єднання", влитися в 
новий рух. 

Заступник генерального 
секретаря КПСС Володи­
мир Івашко заявив, що 
перш ніж розколювати пар­
тію, ініціяторам „Руху" ліп­
ше буде виступити з її рядів. 

Як повідомляє агентство 
АП, Е. Шеварднадзе зая­
вив, що вирішить „протя­
гом найближчих днів", чи 
залишиться він в рядах КП­
СС. 

Створення нового опози­
ційного руху привітав прези 
дент СССР Міхаїл Горба­
чов. 

Закінчився другий з'їзд УНДП 
Київ (УНІАР). — Тут 29-

30-го червня відбувся дру­
гий з'їзд ще однієї партії — 
Української Народно-Де­
мократичної. З'їзд прохо­
див у актовій залі готелю 
„Турист". Учасники його 
ухвалили оновлений статут 
та низку резолюцій, серед 
яких: вимога негайного 
звільнення новітніх політ­
в'язнів; резолюція щодо 
геноциду у Вірменії; резолю 
ція з підтримкою пропози­
ції президента ЗСА Джорд 
жа Буша про скасування 
резолюції ООН, яка засуд­

жує сіонізм. 
З'їзд УНДП підтвердив 

лінію партії на опозицію 
комуністичному тоталітар­
ному режимові, на примат 
прав людини і підтвердив 
повноваження Державного 
Центру в екзилі представля­
ти партію на міжнародній 
арені. 

На пост голови партії 
обрано Євгена Чернишова, 
співголовами — ув'язнено­
го Миколу Головача, Олек­
сандра Вінникова та Арка-
дія Киреєва. 

В АМЕРИЦІ 
ВИСОКІ ЧИННИКИ уряду президента Джорджа Буша 
впродовж останнього місяця кількакратно старалися 
подати напрямні американської політики відносно Югосла­
вії, а ще більше в останніх днях з уваги на події в Словенії 
та Хорватії. Досі ЗСА свою політику базувало на „свободі, 
незалежности та тереторіяльній незайманосте', яка була 
дуже важливою зокрема від 1948 року, як Сталін Югосла­
вію під проводом маршала Тіта виключив з совєтського 
бльоку. Тепер ця політика набирає дещо відмінного 
вигляду, як досі, бо головною метою ЗСА є втримати 
цілість Югославії, як такої. Тому то в травні Джеймс 
Бейкер, секретар Державного департаменту заявив, що 
„теперішня політика ЗСА супроти Югославії базується на 
взаємовідносних цілях демократії, діялогу, людських 
прав, ринкової системи і єдности". 

У ПОНЕДІЛОК, 1-ГО ЛИПНЯ на своїй посілости в 
Малібу, Каліф., проживши всього 54 роки, помер відомий 
американський фільмовий та телевізійний актор Майкл 
Лендон. Мабуть найкраще знаний він усім зі своєї ролі 
малого Джо у багатосерійному телевізійному фільмі 
„Бонанза" та такого ж роду фільмі, в ролі вирозумілого 
мужа і батька під назвою „Хатка серед прерій". Остання 
роля М. Лендона у багатосерійному фільмі „Гостинець до 
неба", де він грав ролю ангела, якого господь післав на 
землю допомагати людству може найкраще за словами 
знавців підкреслила ті вартосте, що їх він ширив і залишив 
у спадку — допомагати іншим і знаходити вдоволення в 
елементарних подіях щоденного життя. 

ПРЕЗИДЕНТ ДЖОРДЖ БУШ,на місце відходячого на 
пенсію судді Тургуда Маршала наіменував до Верховного 
Суду ЗСА 43-літнього республіканського негра-консерва-
тиста Кляренса Томаса. Якщо його номінацію схвалить 
Конгрес, то К. Томас буде другим з черги негритянським 
суддею у Верховному Суді ЗСА. Незважаючи на заяву 
президента Дж. Буша перед кореспондентами засобів 
масової інформації про те, що свій вибір він базував 
виключно на професійних заслугах кандидата, то серед 
політичних кіл країни вже розпочалися дискусії, який 
вплив його призначення матиме на президентські вибори 
1992 року. Урядовці Білого Дому говорять, що хоча 
здають собі з того справу, що за його остаточне затверд 
ження на цьому пості треба буде позмагатися, зокрема з 
ліберальними впливовими чинниками, які не надто певні 
про його настанову до справ абортів і громадських прав. 
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На грані краху 
Кризове становище, в якому опинився Сов-

етський Союз, стало улюбленою темою засобів 
масової інформації як в СССР, так і в країнах 
вільного світу. Все частіше цю тему порушують і 
депутати совєтського парляменту на своїх 
засіданнях. 18-го червня на закритій сесії Вер­
ховної Ради СССР з промовами про становище в 
країні виступили аж три ,,кити": голова КҐБ 
Владімір Крючков, міністер оборони Дмітрій 
Язов і міністер внутрішніх справ Боріс Пуґо. 

Хоч виступ їх відбувся при закритих дверях і 
був призначений для „народних" депутатів, за 
кілька днів запис виступу шефа КҐБ В. Крючко-
ва показала ленінградська телевізія, Дехто 
вважає, що сам Крючков хотів ознайомити зі 
своїми поглядами якнайбільше совєтських 
громадян. А буквально кілька днів тому, у 
четвер, 27-го червня, газета ,,Совєтская Россія", 
яку вважають органом консервативних сил в 
СССР, надрукувала уривки з виступів В. Крюч-
кова, Д. Язова і Б. Пуґо. 

Крючков у своєму виступі був досить від­
критим Він НЙ приховував, що „країна первбу-
ває у процесі активної дезінтеграції". Однак він 
не зміг знайти ніякої іншої причини, як повтори­
ти стару пропаґандивну тезу застійних часів, що 
в усіх бідах винні капіталісти і ,,заокеанські 
спецслужби". „Розуміється, —сказав шеф КҐБ, — 
головні причини становища, в якому ми опини­
лися, носять внутрішній характер, але не можна 
приховувати і той факт, що певні сили за кордо­
ном також працюють в цьому напрямі". Потім 
Крючков прочитав документ, датований 1977 

Дроком, в якому твердиться, що Сі-Ай-Ей підго­
товляє агентів для інфільтрації їх в совєтську 
політичну і економічну системи з метою розва­
лити її зсередини. 

Сенс виступу Крючкова, на думку московсь­
кого кореспондента газети „Ню Йорк Тайме" 
Сержа Шмемана, в тому, що„інтриґи чужинців" 
проти СССР не припинилися, а зовнішня полі­
тика совєтського уряду носить необережний 
характер. 

Міністер оборони Д. Язов говорив про тяжке 
становище, в якому опинилися збройні сили 
країни. За його словами, вояків і старшин, які 
будуть виведені з Німеччини, нема де розселити, 
тому темпи виведення військ будуть сповільне­
ні. Язов заявив, що лише у Москві 10,5 тисячі 
старшин не забезпечені житлом. У Ленінграді 
таких „бездомних" 5,000. 

Торік недобір новобранців в совєтську 
:армію становив 353,000 вояків. У Вірменії, Грузії і 

і в республіках Прибалтики лише 6 відсотків 
молоді від заплянованої кількости пішли служи-

;іти в армію. До кінця року, сказав Язов, армія 
•недорахується 21 відсотка вояків. „Керівники 
згаданих республік, — сказав Язов, — настою-
:ють, щоб новобранці проходили військову 
службу на місці, але збройні сили можуть 
функціонувати лише під єдиним командуван­

н я м . Коли починають командувати всі, це вже не 
армія". 

Відкритим у своєму виступі був і Боріс Пуґо. 
Він сказав, що за минулий рік його міліція 
конфіскувала 52,000 одиниць вогнестрільної 

: зброї і 4.5 тонни вибухівки. В Азербайджані і 
^Вірменії захоплено п'ять бронетранспортерів і 
::1,770 одиниць зброї, включаючи чотири кулеме-
:-ти. 

І Крючков, і Язов, і Пуґо хоч і були щирі і 
відверті, але далі голої констатації фактів не 
пішли. Ні один з них не наважився назвати 
справжньої причини жалюгідного становища, в 
якому опинився Совєтський Союз. А шукати цю 
причину слід у самій совєтській системі, у 
марксистсько-ленінській ідеології, яка привела 
країну на грань краху. 

В БАКУ ВІДБУВСЯ азербайджансько-американський 
симпозіюм під назвою „Право і соціяльно-економічний 
розвиток". В ньому взяли участь представники Азербайд­
жану, ЗСА, Канади, Латинської Америки, Австрії, Японії, 

ЇІГуреччини та інших країн. Були також запрошені офіційні 
^представники Вірменії. 

ІЗА ДАНИМИ ОРГАНІЗАЦІЇ „Міжнародна амнестія", в 
!990 році в Китаї було страчено понад 1,000 кримінальних 

-• ^"-'пг.. Розстріли' відбувалися публічно. Минулого 

ємств металу, що містить золото і срібло. 

Не можна звинувачувати 
Захід, що він вагається рі­
шитися в справі багатобі-
льйонової допомоги, яку 
Ґорбачов вимагає від країн 
Заходу, у зв'язку із своїми 
господарськими плянами, 
для поборення глибокої 
економічної кризи. Всі по-
тягнення Кремля на відтин­
ку внутрішньо-господарсь­
кому дезорієнтують і рівно­
часно затурбовують полі­
тичних економістів Заходу, 
які не можуть сказати, що 
принесуть нові потягнення 
Горбачова на господарсь­
кому і внутрішньо-політич­
ному відтинках. 

Затишно проминула зима 
на відтинках мілітарному і 
внутрішньої безпеки. Поси­
лена ліквідація незалеж-
ницьких продемократич-
них сил у деяких республі­
ках не оправдала себе і 
тому Ґорбачов повернув 
знову ближче до реформ. 
Він зробив відповідні уступ-
ки Борисові Єльцинові, як 
теж деякі жести в сторону 
Заходу і вкінці виконав свої 
зобов'язання, які відноси­
лись до еміграційного за­
кону. 

Захід, а зокрема ЗСА, 
сильно заінтересовані під­
писанням договору в справі 
роззброєнь, і тому стара­
ються уникати такі пробле­
ми, які створили б скепти­
цизм у Ґорбачова, у зв'язку 
з вимогою допомагати ім­
перському Союзові вийти з 
цеї катастрофічної госпо­
дарської кризи. Справа до­
помоги була вже дискуто­
вана в сенаті ЗСА, і наслід­
ком цих дебат, в резолюції 

Володимир Яців 

ЧИ ДОПОМОГА ЗАХОДУ 
ВРЯТУЄ СССР 

говориться про уділення 
кредиту на харчові товари, 
на суму півтора більйона 
долярів. До певної міри має 
своє значення це, що бага­
то сенаторів, які голосува­
ли за цією резолюцією, р о ­
били це неохоче, що стверд­
жує демократичний сенатор 
Левін, який сказав, „що ми 
всі в цій дискусії хочемо 
економічної і політичної 
реформи в Совєтському 
Союзі, однак ми незгідні в 
цьому чи цей аґрикультур-
ний кредит буде допомага­
ти в ліквідації господарсь­
кої кризи, чи може буде 
вдаряти по змінах в системі 
господарській, і суспільно-
політичній. 

Треба підкреслити, що 
ані прихильники ані опо­
ненти цієї резолюції не пев­
ні чи ця допомога допрова­
дить до бажаних вислідів. У 
зв'язку з такими побоюван­
нями, багато сенаторів, не 
зважаючи, на різні пере­
шкоди, які не промовляли 
за уділенням кредитів, рі­
шились дати харчову допо­
могу Союзові, з різних внут 
рішніх аґрарнополітичних 
причин. Головною причи­
ною такого рішення є за-
грожені інтереси американ­
ських фармерів, канадськи­
ми і французькими проду­
центами, які запропонували 
вже кредити на закуплення 

харчів, і найконечніших то­
варів першої потреби. У 
зв'язку з такою ситуацією, 
американські фармери ува­
жають , що продаж їхніх 
харчових продуктів — це 
дуже важлива справа, бо 
така торговельна трансак­
ція буде іти в їхню користь, 
збільшить експорт і втри­
має ціни на харчові товари 
на відповідній належній ви­
соті. 

На цьому, щоб дати до­
помогу Совєтському Сою­
зові обстоюють такі сена­
тори, як Роберт Долл, які 
кажуть, що звернення в 
справі уділення кредитів на 
закуплення харчів іде не від 
Ґорбачова, але від Боріса 
Єльцина і колишнього міні­
стра зовнішніх справ Ед-
варда Шеварднадзе, які є за 
перепровадженням реформ 
на господарському відтин­
ку. Вони уважають, що до­
помога Заходу конче по­
трібна, без неї бо насту­
пить в країні хаос, завору­
шення, що спричинять мілі­
тарні репресії громадян. За­
раз не вигідно говорити про 
це, що конгрес у своїх резо­
люціях признав допомогу 
Союзові, бо в тому самому 
часі Ґорбачов санкціону­
вав криваві репресії у союз­
них республіках, які пря­
мують до самостійности і 
виходу зі Союзу Совєтсь­

ких Соціялістичних Респу­
блік. 

Сенатор Долл, не зважа­
ючи на ці негативні потяг­
нення Ґорбачова на відтин­
ках внутрішньо-політично­
му і господарському твердо 
притримується цієї резолю­
ції, що говорить про уділен­
ня кредитів Совєтському 
Союзові, без гарантії від 
Ґорбачова, Єльцина, чи від 
Шеварднадзе, що в корот­
кому часі після отримання 
допомоги можуть наступи­
ти знову криваві розправи в 
цих республіках, які будуть 
стреміти до самостійности і 
виходу зі Союзу. 

Знову демократичний се­
натор Бредлі вважає, що 
ЗСА не може допомагати 
системі, яка допровадила 
до катастрофічного поло­
ження на господарському і 
суспільно-політичному від­
тинках, — системі, лідери 
якої стримують перехід 
на ринкову, господарську, 
замість поробити відповід­
ні зміни в структурі. Змінні 
потягнення Ґ о р б а ч о в а в 
його зовн ішній пол ітиці 
можуть, до певної міри, на 
якийсь час врятувати його і 
однопартійний уряд від 
політичної і економічної 
катастрофи. 

У зв'язку з цією ситуа­
цією появилася нова ініція-
тива дорадника Ґорбачова, 
економіста Григорія Явлін-
ського, щоб відвернути ка­
т а с т р о ф у , яка п о л я г а є в 
тому, щоб перевести рево­
люційні реформи при сто­
відсотковій допомозі Захо­
ду , 

Закінчення буде. 

В своїй розвід­
ці „Українське малярство 
XIV-XVI століть" вона пи­
ше: „Про високий рівень 
українського малярства кін 
ця XIV та XV ст. свідчить 
те, що на замовлення поль­
ського короля Владислава 
Ягайла та одного з його 
нащадків і наступників — 
Казимира українські мистці 
(це підтверджується між 
іншим, і написами, і стильо­
вими особливостями), при 
можливій співучасті пред­
ставників інших національ­
них шкіл, зокрема півден­
нослов'янських виконують 
монументальні розписи в 
королівських палацах та 
костьолах у різних місцево­
стях Польщі, в тому числі у 
Вислиці (1390-ті роки), Лю­
бліні (1418 p.), Сандомирі 
(близько 1430 р.) та Кракові 
у Святохрестській каплиці 
на Вавелі (1470 р.)". 

Багато ікон, які не опублі­
ковані і знаходяться у фон-
досховищі музею (Вірмен­
ський Собор) , очевидно, 
увійшли б до каталогу ікон 
XV сторіччя і таким чином 
дали б нам більш повну 
картину розвитку мистец­
тва на Україні у XV сторіччі 
і образно засвідчували б 
своїми стилістичними та 
кольористичними особли­
востями про те, чому саме 
майстрів українського іко­
нопису запрошував Ягайло 
виконувати розписи в поль­
ських костелах та королів­
ських палацах (не забудь­
мо, що в той час на Україні 
Церква була Шравославною, 
а у Польщі — Католиць­
кою). Аналізуючи тодішню 
політичну ситуацію Церк­
ви, приходимо до висновку, 
що малярська культура на 
Україні була настільки ду­
ховно — піднесеною та есте 
тичною, що переконувала 
стати над політичними про­
блемами Церков. Маляр­
ство XV століття було та­
кож улюбленим періодом і 
особливим зацікавленням 

Стефа Гнатенко 

РОЗДУМИ НАД ОСТАННІМИ 
ЛИСТАМИ В. І. с в є н ц щ ь к о ї -

СТАРІЙШИНИ УКРАЇНСЬКОГО 
МИСТЕЦТВОЗНАВСТВА 

ТА МУЗЕЙНИЦТВА 

Іларіона Свєнціцького. Ви­
вченню іконопису та руко­
писній книзі цього часу він 
посвятив ряд монографій. 
П р и іс , вис ж гаки и б Ч м -
ного каталогу досі ще не 
видано та й немає повної 
експозиції. Здебільшого 
причина цього — брак екс-
позійних заль у музеї. У 
листі до Галини Єфремової, 
датованому тим же 2-го 
травня, Віра І. Свєнціцька 
пише про давню свою мрію 
— монументальну експози 
цію давнього українського 
мистецтва: „Ми сподівали­
ся на нове приміщення для 
нашої унікальної збірки 
ікон, але справа затягаєть­
ся, немає ентузіястів, щоби 
постояти на цьому. А я ще 
так хотіла би зробити 
справжню величаву експо­
зицію...". 

Віра Свєнціцька жодного 
дня не мислила без думки 
про музей, про його роз­
виток, про долю унікальної 
збірки творів малярства , 
рукопис ів , с т а р о д р у к і в , 
скульптури, різьби по дере­
ву, що збережена в Націо­
нальному музеї, і завдяки її 
зусиллям збереглась без 
великих втрат і дійшла до 
нашого часу. Про розбудо­
ву музею у післявоєнний час 
йшлося у 1961-1963 роках. 
Було розроблено проект, 
зорганізована виставка-про 
даж творів образотворчого 
та прикладного мистецтва, 
кошти з якої вкладені на роз 
будову музею. Ентузіясти, 
шанувальники та всі, хто 
усвідомлює важливість му­
зейної справи для самого 

існування поняття нація, 
культура з великим підне­
сенням відгукнулись на цей 
захід. Про те все це припало 
порохом у кабінетах „ЧИНО­
ВНИЦЬКОГО" бюрократично­
го апарату", який тенденцій 
но гальмував розвиток На­
ціонального музею. І ось 
випала знову чергова мож­
ливість боротись за продов­
ження життя українського 
мистецтва. В.І. Свєнціцька 
ще мріяла про експозицію, 
яка б вповні, а не фрагмен­
тарно давала уяву про роз­
виток давнього українсько­
го мистецтва. 

Важливі питання: хто бу­
де з а в і д у в а т и колекц ією 
давнього мистецтва та чи 
віддадуть колишній музей 
Леніна (у довоєнному Льво­
ві — приміщення музею 
етнографії та народних про 
мислів) під експозицію та 
фондосховище для колекції 
іконопису? Щоб нарешті усі 
мали можливість ознайо­
митись з шедеврами маляр­
ства XIV, XV, XVI, XVII, 
XVIII століть та створити 
собі картину розвитку ма­
лярських стилів та як вони 
змінювались з століття в 
століття. Не раз, проводячи 
екскурсії по музеї, навіть у 
тій невеликій експозиції я 
зауважувала яке величезне 
значення у формуванні на­
ціональної гордости за 
свою культуру, свій народ 
відіграє науково зорганізо­
вана і продумана експози­
ція. Ще так трохи до здій-
сення мрії, ще один крок... 

І немає. Немає людини, 
немає великого ентузіяста, 

справжнього музейника нау 
ковця та борця за наукові 
концепції українського ми­
стецтвознавства. 

Згадується та жахлива 
необхідність боротьби за 
існування таких термінів як 
„український ренесанс", „ук 
раїнське барокко". Пара­
докс, це очевидний факт. 

В.І. Свєнціцька пише мо­
нографію про Івана Рутко-
вича та Жовківський іконо­
стас. Аналізуючи розвиток 
малярства попередніх сто-
літ, вона доводить існуван­
ня та очевидність ренесансу 
та барокко на Україні. 

Усі дослідження В. І. 
Свєнціцької опираються на 
фактичному матеріялі, який 
вона знала досконало, бо 
крім формування колекції 
та її дослідження виїздила в 
експедиції, знала колекції 
інших музеїв, та глибокій 
аналітичній його аналізі. Не 
любила фантазій без удоку-
ментованого фактажу, або 
без достатнього іншого ма-
теріялу для тих чи інших 
припущень. Наукова прин 
циповість була у цій людині 
органічно поєднана з людсь 
кою принциповістю. 

Значну частину свого жит 
тя вона посвятила націо­
нально-визвольній бороть­
бі у своїй юності та в м о л о ­
дому віці. Була ув'язнена, 
відбула термін у таборах 
Сибіру. Знала методи бо­
ротьби з совєтською маши­
ною і проводила їх тихо, 
спокійно, а тому непомітно 
для довкілля, але щодня і 
завдяки такій методі ба­
гато збереглось з унікаль­
ної колекції давнього ми­
стецтва, а деякі речі були 
надійно збережені. І знову 
звертаюсь до її останнього 
листа написаного до Гали­
ни Єфремової: „... Але па­
м 'ятної таблиці будинку 
музею так і досі не встигли 
вмурувати, хоч постанова 
була схвалена ще 25 років 
тому..." 

Степан Яворський 

Перспективи української іміграції 
до Канади в 1990 роках 

Відзначуючи століття 
українського поселення в 
Канаді, українська грома­
да в цій країні занепокоєна 
в и г л я д а м и на м а й б у т н є . 
Щораз менше надії на те, 
що приплив свіжих іміґран-
тів з України зміцнить чи­
сельно і якісно українську 
етнічну групу в Канаді. На­
віть якщо взяти до уваги 
м о н у м е н т а л ь н і зміни на 
рідних землях, теперішні 
іміґраційні закони, за дуже 
незначними вийнятк-ами, не 
дозволять на приплив біль­
шого числа українських імі-
ґрантів. 

Оттавський відділ Т-ва 
Українських Канадських 
Профес іонал і ст і в і Під­
приємців влаштував 8-го 
червня ц.р. панельну диску­
сію на тему: „Українська 
іміграція до Канади в 90-их 
роках". На цій дискусії були 
присутні три урядовці з мі­
ністерства іміграції , два 
представники канадсько-
української іміґраційної 
служби в Торонто і два чле­
ни екзекутиви Т-ва Україн­
ських Канадських Профе­
сіоналістів і Підприємців. 

Канадські урядовці міні­
стерства іміграції Мілі 
М о р т о н , Линда Г о л м з і 
Джім Мей дали досить де­
тальний огляд теперішніх 
іміґраційних законів і ста­
тутів, а представники ка-
надсько-української іміґра­
ційної служби, Евген Ду-
валко і Анна Дувалко, роз­
повіли про свою працю, 
особливо в справі біженців. 
Як відомо, протягом кіль­
кох років українські біженці 
з держав Східньої Европи 
користувалися, до певної 
міри, правом на іміграцію 
до Канади. Однак, минуло­
го року, в зв'язку з політич­
ними змінами в державах 
Східньої Европи і загаль­
ною „відлигою" у СССР, 
канадський уряд скасував 
категорію так звану „само-
вигнаних" біженців зі Схід­
ньої Европи, мотивуючи 
своє рішення цим, що тепер 
громадяни тих країн мо­
жуть користуватися нор­
мальними шляхами для 
іміґрантів. Тим самим, кіль 
ка сотень українських вті­
качів з держав Східньої Ев­
ропи, які знаходяться в та­
борах Західньої Німеччини 
і Австрії, опинились у май­
же безнадійній ситуації. 

Перспективи на нормаль­
ну іміграцію з українських 
земель також дуже мізерні. 
Найбільше число іміґрантів 
з інших країн світу скла­
дається з членів рідні імі­
ґрантів, які вже поселились 
в Канаді напостійно, і біль­
шість яких вже отримали 
канадське громадянство . 
На жаль, за останніх 40 ро­
ків дуже незначне число ук­
раїнців поселилось в Кана­
ді, і тому з цієї категорії 
лише одиниці можуть бути 
допущені до Канади. Інша 
група, економічна, склада­
ється з фахівців, яких Кана­
да потребує. Тут також ук­
раїнці мають проблему. На­
віть, якщо такі фахівці в 
Україні існують, вони, без­
умовно, потрібні і Україні і 

тому було б неетично за­
охочувати їх приїжджати 
до Канади. Врешті є ще 
можливість для студентів 
приїжджати до Канади на 
студії, але це коштовна про­
цедура і, назагал, студенти 
зобов'язані повертатись до 
країни їхнього постійного 
перебування. Є ще одна, 
дуже обмежена, можли­
вість спроваджувати пев­
них фахівців і робітників 
для професійного вишколу, 
але їх число, як сказано 
раніше, дуже мінімальне. 

Під час дискусії з членами 
панелю виринуло таке пи­
тання: чому іміґраційний 
уряд у своїх статистиках не 
подає етнічного походжен­
ня іміґрантів. До 1965 року 
н а ц і о н а л ь н е , чи етнічне, 
походження кожного імі-
ґранта було виразно вказа­
не, але від того року, по­
дається лише країну з якої 
вони емігрують. В тому 
самому 1965 році були впро 
ваджені зміни в анкетах 
перепису населення. Впро­
ваджено так звані довгі і 
короткі форми анкет і лише 
в довгих були питання про 
етнічне походження меш­
канців Канади. А тому, що 
довгих анкет було лише 
одна четверта усіх анкет, 
установити остаточне чи­
сло поодиноких етнічних 
груп було дуже тяжко. Тому 
в загальній оцінці кількости 
канадців українського по­
ходження є великі розбіж­
ності (між 400 тисячами і 
одним мільйоном). 

Все це вказує на непри­
хильність і байдужість ка­
надської бюрократії, яка в 
цих справах є вирішальним 
чинником, до інтересів ет­
нічних груп загалом, а до 
українців зокрема. Не зва­
жаючи на голоси деклярації 
про багатокультурну полі­
тику канадського уряду, 
асиміляційні тенденції як з 
боку англо-саксів, так і з 
боку франкомовних канад­
ців, є очевидні. 

Ось хоча б взяти справу 
відкриття канадського кон­
сульства в Києві. Не зва­
жаючи на обіцянки і запев­
нення з боку прем'єр-міні­
стра Канади Малруні і ко­
лишнього міністра закор­
донних справ Кларка, спра­
ва відкриття консульства 
затягається і невідомо чи до 
кінця цього року вона буде 
вирішена. Навіть існують 
побоювання , що, хоча є 
запевнення з боку міністер­
ства, існує і далі небезпека, 
що відкриття консульства 
можуть відкласти на необ­
межений час. 

Українська громада по­
винна дуже рішуче запроте­
стувати проти цього скан­
дального зволікання від­
криття консульства. Крім 
офіційного протесту з боку 
Конгресу Українців Кана­
ди, українські крайові орга­
нізації повинні розгорнути 
кампанію писання листів і 
телефонічних дзвінків до 
прем'єр-міністра Канади і 
до міністра закордонних 
справ з вимогою негайно 
приспішити процес відкрит­
тя консульства в Києві. 

В П О Н Е Д І Л О К , 1-ГО Л И П Н Я , НА світанку 6.000 
ливанських вояків при підтримці танків розпочали 
операцію з метою вигнання палестинських терористів з 
території Ливану. Уряд Ливану розглядає південь країни 
як джерело напружености і конфліктів. Тут зосереджені 
бази терористів, на які час від часу ізраїльтяни роблять 
летунські напади. Ливанські власті вже давно вимагали, 
щоб палестинці припинили провокаційні дії, проте їх 
вимоги залишалися без відповіді. 

Наталія Кашкадамова 

МАРІЯ КРУШЕЛЬНИЦЬКА 
мі. 

І ще одне важливо для зрозуміння стилю М. Крушель-
ницької: її виконавська манера є національно-визначеною 
— піяністка говорить у своїх інтерпретаціях по-українсь­
ки. Так, трактуванням Л. Ревуцького і В. Косенка 
вона виявляє м'яку співучість української мелодики. 
Артистка умисно підкреслює пісенну природу тем-
мелодій на тлі танцювальної жанрової основи, виконуючи 
Етюди у формі старовинних танців В. Косенка. Розши­
ренням темпу, дуже плавною леґатною артикуляцією при 
випуклому і активному веденні фрази доносить вона до 
слухача розспіваність музичного матеріялу. 

Своєрідність мелодичної вимови особливо відчута у 
творах західньо українських композиторів. Добре знаючи 
і відчуваючи інтонаційний фонд львівського побутового 
музикування, піяністка вміє у простих, навіть банальних, з 
першого погляду, темах розкрити глибинну семантику і 
тим самим виявити психологізм. Приклад тонкого 
проникнення у специфіку західньоукраїнської музики дає 
інтерпретація творів С. Людкевича, зокрема, його Елегії. 
Піяністка не тільки з великим тактом і внутрішньою 
шляхетністю проговорює тему твору — старогалицьку 
пісню „Там, де Чорногора", але й чуйно реагує на всю 
різноманітність мотивів галицького побуту, що втілилися 
у ньому. Тонко розуміючи багатопляновість поняття 
національного українського характеру — музичну, 
регіональну і психологічну, — вона не зводить його до 

: відтворення визначних етнографічних стереотипів. Тому 
ui,-z:rv. '-;^>ж;іг>п ГБ іуїС. Людкевича не співуча, а скоріш 

і мовлена. 

Якість характерного інтонування, тонке відчуття 
жанрової основи у темах, що походять з побутової 
пісенности колишньої Австро-Угорщини, споріднює у 
трактуваннях М. Крушельницької музику С. Людкевича і 
Й. Брамса. Звичайно, це — тільки один з аспектів змісту 
(поряд з патетикою, епічністю, філософічністю). Але таке 
р о з у м і н н я інтонац ійних коренів д о з в о л я є артистц і 
оригінальне і своєрідне-українське прочитання творів Й. 
Брамса. 

Особливості стилю піяністки відбиваються у різнома­
нітних складових майстерности. Одним з найхарактерні­
ших компонентів виконання для неї є темпоритм. Дрібні 
агогічні відтінки, які служать для випуклості мелодії, хоч і 
добираються в залежності від виконуваного твору, все ж 
завжди впізнаються як чи не найсвоєрідніший елемент у грі 
М. Крушельницької. 

У виконавських роботах 80-их років (твори В. 
Косенка, Р. Шумана, С. Людкевича) проявляється схиль­
ність до заповільнених темпів, що породжує більшу 
задумливість, вагомість чи й певну обтяженість тракту­
вань. Піяністка ніби зважує кожну фразу, перш ніж 
вимовити її на фортепіяно. Та при загальмованості руху в 
цілому інтонація не тратить дійовости, бо розгортається 
спрямовано і різноманітно — активність агогічних 
нюансів ще зростає. Артистка ніби під збільшуваним 
склом виявляє у мелодії несподівані повороти і відтінки 
звучання, прослідковує їхній розвиток як сюжет музич­
ного твору. Сюжетність інтонаційного розгортання 
особливо відчутна у мініятюрах — кожен розділ форми 
тут має свій характер, додає щось нове до настрою. 

Майстерно, як тонким виразовим засобом М. Кру-
шельницька володіє штрихами. її звукова палітра багата і 
р ізноманітна. Основний тон звучання — альтовий, 
глибокий, наспівний — прекрасно відповідає стильовим 
вимогам панівної романтичної частини її репертуару. Але, 

не міняючи істотно цього тону, піяністка любить і вміло 
вживає кольористичні співставлення. Вона підбирає 
специфічні кольорити для створення настрою у тій чи 
іншій п'єсі. 

З середини 70-их років твори українських компози­
торів у програмах М. Крушельницької щораз частіше 
об'єднуються у монографічні цикли: 1974 — звукозапис 
фортепіянових творів Л. Ревуцького; 1976 — програма з 
творів В. Косенка; 1978-1979 — концертна програма і 
звукозапис творів С. Людкевича; 1984 — концерт з творів 
М. Колесси; 1985 — виконавська монографія фортепіяно-
вої музики Н. І Нижанківського; 1988 — програма 
фортепіянових творів В. Барвінського. 

Українські монографії стають новим якісним етапом 
творчого росту Марії Крушельницької. У них, можливо 
вперше, дається співставлення цілісних фортепіянових 
портретів українських композиторів. Це дозволяє тонко 
вживати виконавські характеристики, зрозуміти, які риси є 
істотними для індивідуального стилю композитора, які 
властиві окремому творові, а які виявляються спільними 
для всієї української музики. 

Більшість цих інтерпретаційно-дослідницькиих робіт 
так чи інакше зафіксовано: вони записані до фондів 
Українського радіо, виконання творів Л. Ревуцького і 
С. Людкевича видані на платівках „Мелодії", опублікова­
на редакція творів Н. Нижанківського. Піднімаючись на 
вищий рівень, діялектика окремого і загального, що 
завжди була відчутна у мистецтві піяністки як співставлен­
ня індивідуалізованої інтонації та закономірної логіки 
цілого твору, дозволяє тепер розкрити своєрідність 
цілісного стилю кожного із корифеїв української форте-
піянової музики. Цими монографіями піяністка вносить 
свій неминущий вклад у розвиток рідної культури. 

(Закінчення на crop. 3) 
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Київський. 
(Закінчення зі стор. 1) 

ний Grand Prix. Того ж року 
хор також взяв участь у 
культурній програмі Good­
will Games в Сієтл, Вашінґ-
тон. В цей час радіо і преса 
Канади та ЗСА широко вис­
вітлювали успіх хору з Ук­
раїни. Було багато кваліфі­
кованих рецензій щодо ви­
конавчої майстерности ді­
тей. Зокрема, позитивно 
відзначалося те, що діти 
володіли найтоншими н'ю-
ансами, виконуючи склад­
ну клясичну музику мовою 
оригіналу, українські народ 
ні пісні та пісні народів 
світу. Треба зазначити, що 
„Щедрик" відрізняється від 
інших дитячих хорових ко­
лективів академічною ма­
нерою виконання та репер­
туаром, основу якого завж­
ди складала клясична та 
народна музика. 

Саме через те, що в ре­
пертуарі „Щедрика" не бу­

ло пісень про партію та 
„щасливе дитинство" про 
нього тривалий час нічого 
не було відомо. Однак, те­
пер, коли Україна стала 
відроджуватись, хор корис­
тується великою пошаною 
та популярністю і на Украї­
ні. 

Не дивлячись на несприят 
ливі умови (політична, еко­
номічна та екологічна ситу­
ації), „Щедрик" наполегли­
во готувався до міжнарод­
ного конкурсу в Де Мойн, і 
сподівається високої оцінки 
жюрі. 

Після конкурсу „Щед­
рик" має намір дати кон­
церти в Чикаго (10 липня), 
Дітройті (11), Клівленді 
(13), Піттсбурзі (14), Філя-
дельфії (17), Ґлен Спей (20), 
Ярдвилл (21) та в С. Бавнд 
Бруку (22), щоб таким чи­
ном мати змогу передати 
тепло свого серця і своїм 
землякам в ЗСА. 

Докладніші інформації 
про цю концертову туру 
будуть подані в поодиноких 
громадах. 

ГАЗЕТА „ М О С К О В С К А Я П Р А В Д А " оприлюднила 
проект нової плятформи К П С С , в якому міститься 
визнання того факту, що партія не зуміла дати ради з 
хвилею викликаних перебудовою проблем. Проект 
передбачає перетворення партії з бюрократичної держав­
ної машини в гнучку організацію, що володіє власною 
ініціятивою. Коментуючи проект по російському телевізій 
ному каналу, перший секретар Російської компартії Іван 
Полозков обстоював доцільність плюралізму в партійній 
роботі. „Сьогодні не може бути єдиної для всіх комуніс­
тів точки зору", — сказав він. Разом з тим проект запевняє, 
що зміни в програмі не означатимуть „відмови від ідеалів 
Жовтня". 

Марія Крушельницька 
(Закінчення зі стор. 2) 

Грає Марія Крушельницька 

У&^Г>:ЗЬ<?<!!Х2^^ 

ЗАМІСТЬ ВЕСІЛЬНОГО ДАРУ ~ 
НАШИМ МОЛОДИМ ПРИЯТЕЛЯМ 

РОМІ з СЕНИКІВ та АСКОЛЬДОВІ 
ДУ Т КА М 

складаємо 100.00 долярів на допомогу дітям із околиць 
Чорнобиля, які перебувають на лікуванні в Німеччині за 

стараннями Української Медично-Харитативної Служби у 
Мюнхені. 

Щиро вітаємо батьків новоодружених із цим радісним 
святом, а Молодятам — 

СОТВОРИ ГОСПОДИ МНОГАЯ І БЛАГАЯ ЛІТА! 

Об'єднання Українських Письменників 
„СЛОВО" 

запрошує мешканців Гантеру й околиці 

АВТОРСЬКУ ЗУСТРІЧ 
з приводу виходу книжки 

ІЛАРІОНА ЧОЛГАНА 

„12 П'ЄС БЕЗ ОДНІЄЇ" 
У програмі: доповідь УЛЯНИ ЛЮБОВИЧ, читання фраґмен 
тів із п'єс та слово автора. 

Можна буде набути книжку з автографом. 

НЕДІЛЯ 21-го ЛИПНЯ ц. р. о год. 12:30 по пол. 
в ґражді в Гантері, Н. Й. 

В Торонто в днях 17-го до 
20-го травня відбулася 2-га 
Міжнародна конференція 
жінок-драматургів. Органі­
затори конференції зверну­
лись до української грома­
ди, щоб запросити до учас­
ти драматурга-українку. З 
певними труднощами у 
зв'язках між Канадою та 
Україною нам вдалося в 
останній хвилині спровади­
ти Ларису Хоролець, драма 
турга і мистця сцени з Киє­
ва. 

Сесії відбувалися в при­
міщеннях університету 
Йорк. Гаслом конференції 
було: „Голоси влади" („Vo­
ices of Authority"). На пле­
нарних сесіях та панелях 
учасниці плянували обго­
ворювати театр як ефектив­
не знаряддя в політичному і 
суспільному житті, 

У джерельних панельних 
дискусіях мали бути обго­
ворені такі теми, як: „Спад­
щина Едіпа — жінки у тра­
гедії", , ,Голоси влади — 
концепт правди і справед-
ливости" , „Застосування 
влади у політичній сфері", 
„Театр для дітей", „Драма­
тична динамічна медитація 
й імпровізація", „Матірні 
мови" — зображення мате­
рі", „Жіночий дотеп", „Лес-
біянський форум" і так інш. 
На жаль, прелеґентки і дис-
кутантки не завжди дотри­
мувались визначних тем. 

Участь у конференції бра­
ли представниці 2У=юх дер­
жав Північної й Південної 
Америки, Европи, Австра­
лії, Азії й Африки. Були і 
делегатки первісних жите­
лів обох Америк, Ґрендлян-
дії та багато чорних жінок. 
Учасниць можна було поді­
лити на дві дуже чіткі групи: 
одна складалась із серйоз­
них і освічених жінок, пере­
важно з Европи, до другої 
належали голосні агресив­
ні американки. Ці останні 
клопоталися „патріярхаль-
ним імперіялізмом", пере­
слідуванням чорних мен­
шин і лесбіянок, та носили, 
як кажуть англ ійц і , свої 
комплекси на рамені. 

Тема пленарної сесії, до 
участі в якій запросили Ла­
рису Хоролець, була: „Ка­
піталізм, комунізм, феме-
нізм: Европа в перехідній 
фазі". Приємно буЛо'бачи­
ти, що на цю .сесію зібрали­
ся численні слухачки якраз 
із „серйозної" групи. Моде-
раторкою була Су-Еллен 
Кейс, професор Каліфор­
нійського Університету. 
Крім нашої гості, у панелі 
ще брали участь Ґерлінд 
Райнсгаґен, чи не найвиз­
начніша жінка-драматург 
Німеччини, латвійка, дра­
матург Лельде Стумбре та 
Кляра Ґйорґйей, американ­
ка мадярського походжен­
ня, визначний перекладач 
драм. 

Лариса Хоролець , хоч 
підготувала свій виступ, не 
зачитувала тексту, а гово­
рила спонтанно, беручи до 
уваги зацікавленість слуха­
чів та теми, порушені попе­
редніми доповідачками. Хо 
ча вона не володіє англійсь­
кою мовою, виступала смі­
ливо й змістовно, (через 
перекладача). Тому що німе 
цька прелегантка присвяти­
ла багато уваги екології, 
Лариса розпочала свою до­
повідь так: „Я з Києва, тоб­
то з-під самого Чорноби-

УКРАЇНКА НА МІЖНАРОДНІЙ 
КОНФЕРЕНЦІЇ ЖІНОК-

ДРАМАТУРГІВ 

Біля мікрофону Л. Хоролець, зліва перекладач Ліда Палій 

л я " . Із залі можна було 
почути приглушене зітхан­
ня. Тоді доповідачка сказа­
ла, що над її 50-міліонним 

ки від радіяції, але й від 
духовного Чорнобиля, який 
стався значно раніше. Далі 
вона відгукнулась на слова 
латвійки: „Мені близько все 
те, що сказала моя посестра 
про проблеми у Латвії, але 
ми, українці.жили в умовах 
невільницької залежності, 
не від 1940 року, а понад 300 
років. Ось що викликали 
нукліди русифікації свідо­
мості під прапором москов­
ського православ'я, царсь­
кого слов'янофільства, ста-, 
лінського інтернаціоналіз­
му!" Протягом віків про­
довжувала Лариса, Україна 
дала світіві ряд видатних 
жінок: королеву Франції 
Анну Ярославну, Королеву 
Скандинавії Єлисавету, по­
велительку османської ім­
перії Роксоляну, нашу Са-
фо — Марусю Чурай ;поет-
ку та драматурга Лесю Ук­
раїнку, яка писала: 

Слово, моя єдина зброє, 
ми не повинні загинуть 

обоє" 

Доповідачка твердила , 
що незнищенний вплив слів 
Лесі Українки охоронив 
наш народ від знищення, її 
філософські п'єси належать 
до вершин світової літера­
тури, вона писала про ко­
рінні питання життя і дос­
л і д ж у в а л а нашу м іс ію у 
світовій історії, зокрема 
місію жінки, вона засуджу­
вала рабство у будь-яких 
формах, писала про ідеал 
визволення нації і про чудо 
воскресіння України. Лари­
са твердила, що п'єси Лесі 
Українки сьогодні такі ак­
туальні, як були на перело­
мі нашого століття, коли 
вона їх писала. 

Наша гостя згадала про 
те, що наш народ творив 
пісні, яких зібрало понад 
200 тисяч, за деякими дани­
ми — понад 500 тисяч. Ці 
пісні, література і драма­
тургія врятували нашу ду­
шу. 

Лариса Хоролець назва­
ла ряд жахливих катакліз-
мів, які пережила Україна ч 
цьому столітті: війни, голод 
1932-1933 років, який заб­
рав 9 мільйонів людей, дикі 

репресії 20-их, 30-их років, 
Жорстокі переслідування 
70-их років, наслідки яких 

^тривають до сьогодні. 

. Н а ш а гостя звернулась 
до слухачок, щоб вони гід­
но утверджували жіночі на­
чала суспільства, бо об'єд­
нані жінки зможуть дати 
величезну користь людству. 
.Єднання, однак, не повин­
но стати конфронтацією з 
чоловічим світом. Нам тре­
ба чутливо вловлювати чо-

шовічу точку зору і перевір­
яти нею свою. Закликала до 
того, щоб жінки допомага­
ли одна одній не втратити 
грунт під ногами й віру у 
.вічний ідеал любові. Свою 
доповідь Лариса Хоролець 
закінчила цитатою з поеми 

£ Ліни Костенко в англійсь­
кому перекладі . Слухачі 
прийняли слова нашої деле­

г а т к и з незвичайно великим 
ентузіязмом і довго їй апла-
дували, просили написати її 
прізвище на таблиці , бо 

"через пізнє зголошення на 
конференцію вона не потра­
пила до офіційної програми. 
Цікавилися також іменами 
Лесі Українки і Ліни Кос­
тенко. 

Учасниці взяли активну 
участь в дискусії. Перше 
питання було про сюжети 
доам паналісток. Лариса 
Хоролець відповіла, що в 
основному досліджує мора-
льно-етничні питання, в 
центрі її п'єси є доля жінки. 
На запитання, що можна 
було ставити на сцені до 
1988 року, наша панелістка 
пояснила, що хоч її твор­
чість не порушувала полі­
тичних питань", її часто зму­
шували перередаговувати 
твори. Часами з п'єси зали­
шались самі клапті. Іноді 
доводилося п'єсу зовсім пе­
реписувати, або творити 

„мозаїку . 
На запитання, як вплину­

ли на письменників політич 
ні й суспільні зміни в Схід­
ній Европі, Лариса відпові­
ла, що під цю пору письмен­
ники в Україні в більшості 
не мають часу займатися 
літературою, бо треба як­
найшвидше і якнайглибше 
змінити все життя. Вона 
згадала також про такі під-
ставові проблеми, як брак 
грошей і папару. 

Коли йшлося про розви­
ток драматургічної майстер 
ности, наша панелістка за­
уважила, що тепер у п'єсах 
домінує публіцистичність. 
Глибоко художні п'єси му­
сять ще бути переосмисле­
ні й чекають розвитку да­
льших подій. 

Щодо сучасних турбот 
письменниць-жінок в Схід­
ній Европі, наша доповідач­
ка сказала, що всім жінкам 
доводиться тратити час на 
вистоюванні в чергах за 
харчами та турбуватися 
про здоров'я й виховання 
дітей. Сьогодні жінок мен­
ше хвилює рівноправність з 
чоловіками, бо ця так зва­
на рівноправність в Совєт-
ському Союзі закріпачува­
ла жінку. 

В Україні, як відомо ви­
різнилися дві жінки драма­
турги, це поетка Ліна Кос­
тенко, яка написала знаме­
ниту драму „Маруся Чу-
рай", віддзеркаливши в ній 
долю всієї України, а також 
драматург Валерія Вруб-
левська. 

На закінчення дискусії 
Су-Еллен Кейс, звернула 
увагу на те, що Східня Ев­
ропа дала св ітові б ільш 
талановитих жінок-драма­
тургів, як увесь Захід. 

В короткому часі свого 
гостювання в Торонто Ла­
риса Хоролець зустрічала­
ся з українським громадян­
ством та виступила разом із 
поетом та редактором ди­
тячого журналу „Соняш­
ник" Юрієм Сердюком на 
літературному вечорі в га­
лери КУМФ. 

Наша гостя від дитин­
ства працює в українсько­
му театрі, виступала в кіль­
кох фільмах кіностудії ім. 
Довженка, як також у радіо 
й в телебаченні. Тепер имг-
тупає в українському теат­
рі ім. І. Франка в Києві. 
Вона є також автором чо­
тирьох п'єс. За свою твор­
чість дістала звання народ­
ної артистки УССР та була 
нагороджена кількома пре­
міями. 

Ми сподівались, що гостя 
зможе довше побувати в 
Торонті, та несподівано її 
покликали до Києва. Як 
виявилося^ кінцем травня її 
обрано на пост міністра 
культури України. 

Ліда Палій 

Св. П. ЛІДІЯ Федорів 
У вирі життя багато по­

дій проминає незамітно й 
автоматично, навіть відхід 
у вічність, виглядало б, ува-
жається нормальним яви­
щем. 

Одначе покликання св. п. 
Лідії Федорів до Божих хо­
ромів стало сумною й тра­
гічною несподіванкою не 
тільки для її найближчих, 
але й для всіх, хто знав її, 
повну життя й життєрадіс­
ну. 

Св п. Ліда разом зі сво­
їм чоловіком проф. Миро-
ром Федоровим переїхали 
із постійного місця прожи-

ЛІТНІЙ СЕМІНАР УВАН 
12-16 серпня 1991 р. 
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вання у Денвері, Колорадо, 
до „Вознесіння" в Філяде-
льфії. Тут, недалеко націої 
чудової катедри Непороч­
ного Зачаття Пречистої Ді­
ви Марії, серед українсько­
го довкілля у „рознесінні", 
спокійно й у відпруженні 
заплянували проводити зо­
лоту осінь ерого віку та 
використати привабливі мо 
менти активного життя, а 
передусім Ліда Федорів хо­
тіла бути помічною своєму 
чоловікові, який, як компо­
зитор, особливо церковної 
музики, практично був на­
вантажений невичерпними 
ідеями збереження й збага­
чення наших церковних му-
зичних скарб ів . Але тут 
сталася трагічна несподі­
ванка. Ліда Федорів, енер-
ґічна, суспільно активна, до 
кожного ввічлива, кожному 
старалася допомогти, у то­
вариському житті надзви­
чайно приємна, завжди за­
доволена й усміхнена, зах­
воріла на тяжку недугу, яку 
з гідністю серед великих 
терпінь витримувала , аж 
доки не померла на 71-му 
році. 

У пам'яті всіх св. п. Ліда 
залишиться якою була за 
життя: завжди енерґічною, 
усміхненою, до всіх ввічли­
вою, а в рожіи вічрості щас­
ливою. 

Є. Новаківська 

П О Д Я К А 
З волі Всевишнього, нагло, несподівано і передвчасно 
відійшов у вічність, дня 27-го квітня 1991 p., на 67-му 

році життя 

бл. п. ТЕОДОР СПОРТОН 
залишив у великому смутку дружину, сина, внуків, ближчу і 
дальшу родину иа Рідних Землях і поселеннях. 

Цією дорогою складаємо щиру подяку о. д-р Володими­
рові Фіґолеві за переведення похоронів і прощальне слово 
під час Служби Божої в церкві св. Івана Хрестителя в Гантері. 
Дякуємо інж. Володимирові Левицькому за зворушливе 
прощання покійного від Церковного Комітету після Парас-
тасу в похоронному заведенні. Дякуємо д-рові Іванові 
Макаревичеві, почесному мужеві довіря за глибоко проду­
мане і змістовне прощання і подяку, за довголітню, віддану 
працю покійного, як „церковного господаря" церковних 
забудовань під час тризни. Дякуємо нашим сусідам, 
парафіянам з Гантеру, Ню Йорку, Асторії і інших м іст 
Америки і Канади за слова розради, помочі, вияви співчуття, 
за квіти пожертви на Служби Божі, на церкву в Гантері і на 
„Шлях Перемоги". Дякуємо за чисельну участь в похоронах. 
Нам тяжко кожному зокрема подякувати, тому робимо це 
шляхом подяки у пресі. Нехай Всевишній винагородить Вам 
сторицею. . 

Вічна Йому пам'ять! 
дружина — AHHA 
син - 3EHOH 
внуки - МИХАЙЛО і ХРИСТЯ 
сестра — КСЕНЯ з родиною в Україні. 

Ділимося сумною вісткою, що 2-го червня 1991 р. відійшла 
у Вічність несподівано на 47-му році життя в Гонолюлю, 

Гаваї наша найдорожча жінка і мама 

бл. п. 
УЛЯНА КНІГИНИЦЬКА-

ФАЛЗАРАНО 
Була доктором хірургом в Kaiser Memorial Hospital, 
Honolulu — Hawaii. 

СЛУЖБИ БОЖІ 
будуть відправлені 12-го липня 1991р. 

в українській католицькій церкві Пресвятої Евхаристії 
в Торонто -

j 13-го липня в церкві св. Володимира в Ґлен Спей, Н. И. 

У глибокому смутку: 

Замість квітів на свіжу могилу родина просить складати по­
жертви на українську католицьку церкву: Blessed Virgin 
Mary, 5145 Delongpre, Los Angeles, Cal. 90027. 

Українська молодь — 
на літні табори! 

Зачиняються двері шкіл, 
і наша молодь розпочинає 
заслужений відпочинок — 
літні вакації. А їй же треба 
після довгого року праці 
відпочинку фізичного і умо-
вого, треба зміцнити свої 
сили до дальшої науки. 

Таке ідеальне місце від­
починку — літні табори, ор­
ганізовані молодечими ор­
ганізаціями серед чудової 
природи, під наглядом про­
фесійних виховників і опі­
кунів. Літні табори мають 
важливе виховне завдання 
— навчити молодь това­
риського співжиття, друж­
би, дисципліни діяння і ду­
мання. Вивчення рідної іс­
торії, культури, продовжує 
любов і пошану до свого 
рідного. Учасники таборів 
обов'язково вживають рід­
ну мову, виправляють її. А 
мова є ключем до народної 
мудрости і нашого збере­

ження. В програму занять 
входять спортові ігри, при­
ємні розваги. 

Дорогі батьки! Теперіш­
ній стан відродження в Ук­
раїні, а тому і наші завдан­
ня в діяспорі змушують нас 
звернути особливу увагу на 
виховання нашої молоді. 
Тому посилайте своїх дітей 
до Рідних Шкіл, Шкіл Ук­
раїнознавства, вліті до на­
ших таборів, що їх органі­
зовують молодечі організа­
ції. 

Хай не буде ні однієї ук­
раїнської дитини, яка не бу­
ла б на літньому таборі. 
Пам'ятаймо, що боротьба 
за душу української дити­
ни — це боротьба за укра­
їнську державу! В здорово­
му тілі — здорова душа! 

Координаційна Виховно-
Освітня Рада (КВОР) 

Збагачується програма фестивалю 
СУМ в Елленвіллі 

Мистецька програма пер­
шого Українського фести­
валю на Оселі СУМ в Еллен 
віллі збагачується. Під час 
чотириденного фестивалю, 
який відбудеться від 4-го до 
7-го липня, погодився вис­
тупати український козаць­
кий ансамбль „Мамай" з 
Оттави, Канада. 

В програмі також висту­
патимуть танцювальний ан 
самбль „Каштан" з Клів­
ленду під керівництвом 
Маркіяна Комічака і Дави­
да Возняка та а н с а м б л ь 

„Веселий Львів" з України. 
До товариських забав при­
граватимуть відомі оркест­
ри: в четвер і п'ятницю, 4-го 
і 5-го липня — „Темпо", під 
керівництвом Іринея Кова­
ля; в п'ятницю і суботу, 5-го 
і 6-го липня — „Нове поко­
ління" з Торонто, і в суботу, 
6-го липня — ,,Веселий 
Львів". 

Вступ на фестиваль на 
чотири дні коштуватиме Ю 
дол від особи, а в неділю — 
5 дол. 

ІНФОРМАЦІЙНЕ АГЕНТСТВО „Пресе траст оф Індія" 
повідомило, що ассамські сепаратисти викрали 9 чиновни­
ків центрального уряду. У викраденні звинувачують 
збройних заколотників з Об'єднаного фронту визволення 
Ассаму. Ця організація наполягає на відокремленні штату 
Ассам і створення самостійної держави. Населення 
Ассаму становить 20 мільйонів осіб. За останні два роки 
сепаратисти вбили понад250 противників, відокремлення 
Ассаму від Індії. 

НА АЛЯСЦІ тисячі риболовів вийшли на страйк і відмо­
вилися від ловлі лососів, щоби в цей спосіб запротестува­
ти проти цін, що їх їм пропонують торгівці рибою. У 1988 
році їм платили по 2дол, за фунт лосося, минулого року 
ціна впала, все ж таки платили більше одного доляра, а 
тепе пропонують ціну 50 центів за фунт. Риболови 
звинувачують японських купців, які старються збити ціну, 
бо вони є найбільшим ринком збуту для цього роду риби. 

Ділимося сумною вісткою з родиною і приятелями, що в 
суботу, 29-го червня 1991 р. несподівано відійшов у вічність 

наш найдорожчий син, брат і вуйко, член СУМ 
в Ірвінґтоні, Н. Дж. 

бл. п. 

ІГОР КРИЦАК 
на 42-му році життя 

ПАРАСТАС і ПАНАХИДА відбудуться у вівторок, 2-го 
липня, о год. 7:30 вечора у похоронному заведенні Литвин і 
Литвин в Юніон, Н. Дж. 

ПОХОРОН в середу, 3-го липня, о год. 9:30 ранку з похо­
ронного заведення Литвин і Литвин до української 
католицької церкви св. Івана Хрестителя в Нюарку і відтак на 
цвинтар Еверґрін в Гилсайд, Н. Дж. 

Горем прибита родина: 
мати — МАРІЯ СТЕФАНІВ 

з мужем СТАНІСЛАВОМ 
брат — РОМАН з родиною 
сестра — ЛЕСЯ зх родиною та 
пасерби -ПАТРИЦІЯ і ТОМАС з родинами. 

ВІЧНА ЙОМУ ПАМ'ЯТЬ! 

Замість квітів на свіжу могилу просимо складати пожертви 
на будову нового табору на Оселі СУМ в Елленвілі. 

Ділимося сумною вісткою, що в суботу, 29-го червня 1991 р. 
несподівано відійшов у вічність довголітній і працьовитий 

член Заряду Оселі СУМ в Елленвілі, Н. Й., і член СУМ 
в Ірвінґтоні, Н. Дж. 

бл. п. 

ІГОР КРИЦАК 
на 42-му році життя 

ПАРАСТАС і ПАНАХИДА відбудуться у вівторок, 2-го 
липня, о год. 7:30 вечора у похоронному заведенні Литвин і 
Литвин в Юніон, Н. Дж. 

ПОХОРОН в середу, 3-го липня, о год. 9:30 ранку з похо­
ронного заведення Литвин і Литвин до української 
католицької церкви св. Івана Хрестителя в Нюарку і відтак на 
цвинтар Еверґрін в Гилсайд, Н. Дж. 

Горем опечаленій родині, матері Марії Стефанів з 
мужем Станіславом, братові Романові з родиною, сестрі 
Лесі з родиною та пасербам Патриції і Томасові з родинами 
складаємо найщиріші висолови співчуття. 

ЗАРЯД ОСЕЛІ СУМ 
ВІЧНА ЙОМУ ПАМ'ЯТЬ! 

Замість квітів на свіжу могилу родина просить складати 
пожертви на будову нового табору на Оселі СУМ в Еллен-



СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 5-го ЛИПНЯ 1991 

НА ПРЕСОВІЙ КОНФЕРЕНЦІЇ президент Джордж Буш 
заявив, що він правдоподібно не відкине рекомендацій 
окремої семичленної краєвоі комісії у зв'язку зі закриттям і 
ліквідацією військових баз. Одначе він відразу підкреслив, 
що своє рішення базуватиме на порадах Ричарда Чейні, 
секретаря Департаменту оборони. Своє рішення про 
прийняття чи відкинення Президент мусить зробити до 15-
го липня, у випадку відкинення вище згадана комісія 
мусить подати Президентові нові пропозиції до 15-го 
серпня. 

До відома Членам 270-го Відділу 
в Джерзі Ситі, Н. Дж. 

Довголітній секретар 270-го Відділу УНСоюзу, Братства св. 
Івана Хрестителя в Джерзі Ситі, 

СТЕПАН ОСТРОВСЬКИЙ 
зрезиґнував з посту секретаря цього Відділу і Відділ 270-ий 
об'єднався із Відділом 170-им в один Відділ число 170, сек­
ретарем якого є ВОЛОДИМИР БІЛИК. 
Просимо всіх Членів 270-го Відділу пересилати вкладки та 
звертатися у всіх справах членства та забезпечення в УНСо-
юзі на адресу: 

Wolodymyr Bilyk 
225 Manhattan Avenue 
Jersey City, N. J. 07307 
Tel.: (201) 795-0628 

УКРАЇНСЬКІ ПІДРУЧНИКИ 
ТА двотомовий словник 

Д Л Я М О Л О Д І 
авторства видатного педагога 

сл. п. МАРІЇ Д Е Й К О 
Це перший і все ще єдиний повний українсько-англійський 
та англійсько-український незросійщений СЛОВНИК для 
молоді. Кожний том має понад 50,000 термінів, що включа­
ють термінологію церкви, молодечих організацій, україніс­
тики, військової справи, історії, медицини, фізики, хемії, 

інженерної справи, зоології, ботаніки та ін. 
З а м о в л я й т е у В и д а в н и ц т в і , , Р І Д Н А М О В А ' 1 : 

Ціна Вишліть мені 
Видання ($U.S.) (прим.) 
Буквар, 80 ст. 6.50 . . . 
Рідне Слово, 114 ст 6.75 
Волошки, 156 ст 7.00 
Рідний Край, 162 ст. 7.50 
Євшан-Зілля, 220 ст 8.50 
Про Що Тирса Шелестіла, 262 ст 9 50 

Словник-Двотомник, тверда оправа 33.00 

Опуст книгарням — 30%, а школам — 15%. Асекурована пе­

ресилка за наш рахунок. Витніть, заповніть і в ж е вишліть це 

RIDNA M O V A PUBLISHING 
10 Savaris Court, Donvale, V i c , 3 1 1 1 , Australia 

Tel. 873-2085 

Дуже важливі новини 
Ви можете мати право на 

ПЕНСІЮ з 
Німеччини, Англії, Франції 

і Бельгії 
якщо ви 

• працювали принайменше два роки під час 
війни 

• народили дитину в одній з цих країн 
Пам'ятайте, що не було Східньої або Захід-

ньої Німеччини під час війни. Ви одержите пен­
сію, навіть коли ви не маєте письмового доказу, 
що ви там були. 

Якщо ви пам'ятаєте де ви працювали під час 
вашого побуту там і для кого 

В И М А Є Т Е П Р А В О Н А П Е Н С І Ю ! 
Тисячі доларів чекають на вас. Чому чекати? 

Зробіть це тепер!Проситься виповнити і вислати 
цей купон, якщо ви зацікавлені одержати чужо­

земну пенсію. 
Прізвище 
Адреса 
Місто 
Поштовий код 
Тел 
Вік 
Країна: Німеччина, Англія, Франція, Бельгія (підкресліть) 
В роках 

Вислати поштою до: BOGDAN KOPIJ 
1279 Gryphon Mews, Mississauga, Ontario, Canada L4W 3E5 

1-(416) 625-0672 

ФОН4 

° ty BY* 

ІНВЕСТУЙТЕ В УКРАЇНУ, ЗБІЛЬШІТЬ 
ФОНД ВІДРОДЖЕННЯ УКРАЇНИ — УНС! 

Сьомий раз... 
(Закінчення зі стор. 1) 

їнської селянськости, а ра­
зом з нею і самої українсь-
кости... 

Ніна Матвієнко не Ярос-
лавна, але напевно Береги­
ня, Праматір — Земля ук­
раїнська, що їй нема віку. 
Так напевно співали ті, що 
„мали віди", праматері з 
часів матріярхату, з часів 
давніших від трипільської 
культури. І цей спів сприй­
мався найкраще молоддю 
нашою. Молоді українки й 
українці краще й повніше 
реагували на голос Ніни 
Матвієнко — душі і совісти 
сучасної України, за доб­
рим, хоч і неповним висло­
вом Нілі Стецьків у „Свобо 
ді" три тижні тому, ніж на 
спів співачки реагували дея­
кі наші пані, що для них 
щось здалося „колгосп­
ним"... Ось члени вокаль­
ного ансамблю „Промінь" 
з Ню Йорку приїхали на 
Союзівку, на третій вже 
концерт співачки з Дивосві-
ту Рідної Хати, щоб не про­
пустити ні одного висту­
пу її в цій околиці. Вони, 
захоплені пані Ніною до 
краю, їздили б за співачкою 
і далі на кожний концерт, 
але ж вони всі працюючі 
люди, і тому обмежилися 
до концертів у найближчій 
околиці — Ню Йорк, Ню 
Джерзі, Союзівка. 

Після надхненного кон­
церту — співачки, артистки, 
віщунки й пророчиці, була 
забава під „Звуки Союзів-
ки". Грали Григорій Гри-
новець і Степан Бень. 

Властиві святкування роз 
вивалися-продовжувалися 
в неділю. В обох українсь­
ких церквах вранці, відслу­
жено Служби Божі в намі-
ренні українських батьків 
— голів наших родин, бо це 
Батько унапрямлює життя 
Родини і очолює її. В укра­
їнській католицькій церкві 
св. Трійці правив отець-па-
рох Мар іян С т р у ц ь , а в 
українській православній 
каплиці св. Володимира зі 
свіжо позолоченими купола 
ми служив пан-отець Іван 
Куліш, при співі церковних 
хорів і з відповідними гли­
бокими проповідями на 
честь батьків та „Много-
літствієм" для них. 

Головною подією раніш­
ніх Богослужень був спіль­
ний Екуменічний Молебень 
в каплиці на Союзівці, де до 
молитви й відправ стали 
обидва всечесні отці дійсно 
„в дусі і в істині", як і нале­
жить справжнім христия­
нам і українським патріо­
там. Шкода, що лише неве­
лика частина вірних церкви 
св. Тройці взяла в цих пре-
важливих молитвах участь, 
хоч отець-парох Маріян 
Струць гаряче закликав кі­
лька сот своїх парафіян до 
цієї спільної української 
молитви. Спільний обід на 
Союзівці, купання в басей­
ні, спортові гри і вправи й 
просто сердечні розмови з 
приятелями й знайомими 
були підготовою до нового 
духового пиру бенкету — о 
3-ій годині по полудні Кон­
церт славнозвісного кварте­
ту „Явір" з Києва. Просто­

ра заля Союзівки ледве вмі­
щала гостей-слухачів, що 
прибули зблизька і здалеку 
на ці Батьківські святкуЦ 
вання. Було кілька автобу­
сів з усіх-усюдів ЗСА, не 
бракувало і добрих монтре^ 
альців, на чолі з головною] 
радною Теклею Мороз, пр® 
що окремо пізніше в її слов1| 
сказала пані Уляна Дячуки 
Святковий концерт відкрй^ 
ла короткою інформатив^ 
ною промовою власне УляЙ 
на Дячук, головний предсі^ 
ник УНСоюзу, в імені Tqh; 
ловного Екзекутивного Кої-; 
мітету УНС, спеціяльно TeiraJ 
ло вітаючи колишнього го­
ловного предсідника д-ра 
Івана О. Флиса, членів Го­
ловного Уряду, голів Ок^ 
ружних Комітетів, секрета­
рів Відділів, членів Управ 
Відділів та Управу Това­
риства Сеньйорів-союзов-
ців напередодні річного їх 
З'їзду. І ще на цей з'їзд при­
були вперше зорганізовано 
двома автобусами союзов 
ці з Монтреалю, про що вже 
була мова вище. Далі у сво­
єму слові головний пред-
сідник підкреслила ролю 
батька в родині, кажучи: „У 
родині саме батько є голо­
вою і її стрижнем. І це він 
керує долею і життям роди­
ни завдяки своєму автори­
тетові та його досвідові , 
ведучи свою родину через 
бурхливі хвилі життя". То­
му пані Уляна бажала з 
особливим наголосом, се­
ред усіх благ для батьків, 
ще й окремо „вирозуміння 
й терпеливости до дружини 
і дітей, взаємної любови й 
пошани, і — щастя, здоро­
в'я, успіхів та задоволення в 
житті". Головний предсід-
ник також не забула прига­
дати численно зібраним со-
юзовцям і гостям про те, 
що слід усім нам пам'ятати 
про „Батька Союз і запису­
вати у його ряди своїх ді­
тей, внуків і подекуди прав­
нуків. Бо тільки тоді наша 
організація може залиши­
тися сильною і дальше роз­
будовувати цю оселю, по­
ширювати свої пресові ви­
дання, дбати про українсь­
ку молодь, уділяючи їй сти­
пендій, і нести допомогу 
нашій нескореній Україні. 
Все це можливо буде здій­
снювати ще краще, ніж досі, 
якщо ряди союзового член­
ства будуть збільшуватися 
все новими членами, — ка­
зала пані Уляна, — новими 
активними союзовцями, які 
поведуть організацію вміло 
й рішучо до дальших вер­
шин! 

І як підтвердження куль­
турних цілей і їх вже добро­
го здійснення, пані Уляна 
представила , ,винуватців 
торжества" цього пополуд­
ня — членів „Явора", що 
його спонзорував власне 
Український Народний Со­
юз, уможлививши кільком 
сотням глядачів-слухачів 
слухати цих великих артис-
тів-співаків і бачити їх гру 
на сцені Союзівки зовсім 
безкоштовно. А тоді провід 
концерту перейшов у руки 
Олі Ходоби, нової молоде­
нької , ,принцеси Діяни" , 
настільки вона зовнішньо по 
дібна до майбутньої коро­
леви Великобританії. (Варт 
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INSTEAD SPEND YOUR TIME VISITING HISTORICAL SITES 
MEET UKRAINIANS-LEADERS- ARTISTS- CRAFTSMEN-STUDENTS 
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Kolomyia, Lviv 
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тільки їй більш слідкувати 
за правильним відмінюван­
ням частин української мо­
ви: іменників, прикметників 
тощо, бож ми тепер говори­
мо не лише до „діяспора-
льних" українців, а й до тих, 
що приїжджають з України 
і знають відміняти аж над­
то добре, хоч у них прогрі-
хй в мовленні теж трапляю­
ться, як наприклад, в словах 
з літерою „ґ, з пом'якшен­
ням літери , , л " в словах 
латинського походження і 
подібне). 

Безконкуренційний квар­
тет, у склад якого входять 
справжні корифеї — народні 
артисти України, цього літа 
святкує своє 25-ліття вірно­
го служіння Музі українсь­
кої незрівнянної пісні, що їй 
нема подібної у світі! Склад 
цього диво-квартету такий: 
Володимир Дідух, баритон: 
Валентин Реус, бас; Євген 
Пруткин, тенор, і Олексан-
дер Харченко, тенор. Му­
зичним керівником і аком-
паньятором є Анатолій Ма­
малиґа. Особливою увагою 
користувався бас-баритон 
Володимир Дідух, що без 
сумніву був би незрівнян­
ним Виборним у „Наталці 
Полтавці", чи в якій іншій 
ролі — комічній чи козаць­
кій — героїчній (варт його 
було б почути як Гната в 
„Назарі Стодолі" чи як Ка­
пицю в „Чорноморському 
побиті" (це не помилка: не 
„побут", а „побит"!). Бас 

Валентин Реус без характе-
ризації міг би позувати на 
гетьмана, чи іншого Пана-
Отамана, або Князя київсь­
кого, голосом і поставою 
нагадував незабутнього Ми 
колу Частія з Київської опе­
ри тридцятих років. Обид­
ва тенори теж гармонійно 
вписувалися в суцільну кар­
тину надхненного співу, без 
доганного виконання, ча­
руючи слухачів-глядачів 
голосами прегарного темб­
ру, сили й глибини. 

Захоплення залі, виповне­
ної вщерть щасливими учас 
никами концерту, найбіль­
ше — сеньйорами-союзов-
цями, не мало меж. Овацій-
не часте повставання з 
місць, вигуки , , браво" і 
врешті квіти та подяки за 
духовий бенкет нагородило 
чотирьох цих прекрасних 
співаків за їхній великий 
для нас дар — справжню 
Козацьку Українську піс­
ню, „що не вмре, не загине" 
ніколи, як сказав понад 150 
років тому Великий Пророк 
України. 

Після концерту і спільної 
вечері була на закінчення 
Батьківських святкувань ще 
бадьора забава, до якої при­
гравали знову оркестра із 
звучним іменем „Звуки Со­
юзівки". Вдала назва дуету 
музикантів напевно є заслу­
гою Гриця Гриновця, який 
не тільки грає, але і пише 
вірші. Його партнером є 
Степан Бень. 

„Веселий Львів' 

У суботу, 8-го червня, 
„Веселий Львів" з України з 
програмою „Заспіваймо 
р а з о м " відвідав Фінікс, 
Аріз. Ансамбль запросив 
Осередок СУМА ім. Т. Шев 
ченка, головою якого є Н. 
Тефт. „Веселий Львів" скла­
дається з п'ятьох артистів-
співаків та музикантів під 
проводом композитора І . 
Кметя та соліста Володи­
мира Цімура, лавреата 
двох конкурсів , ,Молоді 
голоси України". Тараса 
Гринюка — сопілка, саксо­
фон, Мирослава Остюка — 
акордеон, Ігоря Костіва — 
бас, гітара, вокал. Артис­
тів представила Н. Тефт, 
голова осередку СУМА, а 
всі присутні на залі гучними 
оплесками щиро привітали 
їх, наших земляків з рідної 
України, які прилетіли до 
нас у сонячну Арізону на 
далекому заході ЗСА. Наші 
гості зі Львова потішили 
наші зболілі серця і наші 
душі, змучені чужиною, 
бож минуло майже півсто­
ліття, як ми покинули нашу 
многострадальну матір Ук­
раїну! 

Програма концерту скла­
далася з двох частин. Пер­
ша пісня „Всі ми родина" 
(слова і музика 3. Кметя) 
прозвучала бравурно, на 
високому рівні, за що пуб­
ліка нагородила їх гучними, 
тривалими оплесками та 
вигуками: „Слава! Слава 
львів'янам!" Можна б бага­
то інтерпретувати кожну 
пісню зокрема, яка була 

відвідав громаду 
у Фініксі 

відспівана на високому рів­
ні. 

Особливо сподобалися 
всім „За світ встали коза­
ченьки", „їхав козак на вій-
ноньку", „Ми ^ - г а й д а м а ­
ки", „Така її доля", „Ой літа 
орел'\ „Водограй" В. Іва-
сюка, в'язанка українських 
Народних пісень, „Засумуй, 
трембіто" та багато інших. 

Соліст Володимир Ці­
мура побажав всім присут­
нім „Многая літа", а всі 
відспівали „Многая літа" 
церковнослов'янською мо­
вою, на мотив побожного 
церковного співу. Гимном 
„Ще не вмерла Україна" 
закінчено цей концерт. 

Соліст Володимир Ціму­
ра подякував господарям 
СУМА за запрошення їх до 
м. Фініксу з концертом, а 
присутнім подякував за чис­
ленну участь у концерті! 
Голова СУМА Н. Тефт по­
дякувала артистам ансамб­
лю „Веселий Львів" за при­
їзд до нас в Арізону. При­
сутніх на концерті було 130 
осіб, а це для Фініксу знач­
на кількість. Жіноцтво СУ­
МА приготовило каву й 
солодке для гостей. При­
сутні гарно бавилися, тан­
цювали, жартували. На-
правду дивні діла Твої Гос­
поди: раптом все зміни­
лось, і ми, еміграція, може­
мо відвідувати Україну і 
наших рідних, а наші рідні з 
України відвідують нас на 
чужині. 

Микола Теслевич 

Визначна бандуристка — 
на міжнародних сценах 

Ім'я Оксани Герасимен-
ро віроме не тільки на Ук­
раїні, в Америці, в Европі, 
але і в Яронії. 

Оксана є роч|кою проф. 
Василя Герасименка, — ві-
rjoipojro бандуриста і кон­
структора бандур, зокре­
ма ропуляррої сьогодні кон 
цер|горої бандури з перемі­
ною тональностей. Цонад 
десять років проф. В. Гера-
сименко працював над нею 
і сконструював бандуру з 
дзвінким сріблистим зву­
ком, вдвічі легшу від черні­
гівської. JoMy гро тепер пе­
реважна більшість банду­
ристів — жінки, рожна з них 
мріє про таку бандуру. 

Оксана і її сестра 
О ля закінчили Львівську 
консерваторію. Оксана ду­
же част/о репрезентувала 
наш музичний інструмент 
на міжнародних фестива­
лях у Мадриді, Парижі, в 
Гавані і Яронії. Усі її висту­
пи увінчалися великим ус­
піхом. 

Оксана Герасимещео дуже 
швидко стала виконавцем 
складних інструменталь­
них клясичних творів . У 
1988 році записала ерою 
першу платівку, цо ярої 
ввійшов її власний твір 
„Фантазія". 

Для бандури Оксана ком­
понує власну музику. Досі 
написала 12 сольових тро-
рів. У своєму )сонцер[горому 
репертуарі має клясичну 
музику, сучасну та гітарні 
переклади. Оксана, мабуть, 
єдина бандуристка, яка за­
хоплюється електронро-
акустичрою музикою і 
створила в ц|ьому жанрі кі­
лька трорів. 

У березні її запросили 
на міжнародний музичний 
фестиваль, який відбувся в 
Палаїрос (Каталонія) в Ес-
панії. ї ї програма була 
складена з рольових висту­
пів, а тарож в дуеті з відо­
мим японським гітаристом 
Ічіро Судзукі. Публіка їх 
виступ прийняла ентузіяс-
тичро,; ороблиро І в а с ю р -
ву пісню „Шумить пшени­
ця, як Дунай", перед ярою 
бу^іо сказано кілька слів про 
Івасюка. Там задеіронстру-
вала тарож спеціяльро на­
писані для НИХ „ К а т а л о н ­
ські різдвяні варіяції". Оп­
лескам і затопленню не бу-
fio кінця. Каталонці вша­
нували нашу бандуристку 
вставанням з місць. Вис­
тупи в Еспанії закінчилися 
5-jro квітня. Відтак з тим 
самим славним гітаристом 
виїхала вже вдруге £о Япо­
нії, де від 6 f о ,ро 14^о квіт­
ня дала ряд {еонцертів у 
престижевих ронцер|гових 
залях ТОІР0> як* тарож про­
йшли з надзвичайно вели­

ким успіхом, a jrofioBpo за­
топленням нашим історич­
ним інструментом банду­
рою. ГІоява Оксани з банду­
рою викликала надзвичай­
не зац ікавлення в р о л а х 
японських музирознавців. 
Після концертів багато з 
них брали інтерв'ю, а при 
тій народі знайомилися з 
Україною. Велику пропа-
ґандивну справу зробили 
програмки, де було родано 
роротку історію бандури і 
народу, з якого вона ви­
йшла. Виступи були до тої 
міри успішні, що Оксана 
мусіла виконувати ро три 
трори на біс. 

Завершенням тріюмфа-
льроро виступу з бандурою 
був концерт 11-го квітня в 
найбільш слаїшому ресто­
рані уоріо „Діннер кон­
церт", де всі квитки вступу 
цо 30 молярів були випро­
дані наперед. За словами 
власників цього ресторану, 
— це була рідкісна родія. 
Перед японською елітою 
рона відіграла тарож ролю 
амбасацора України. 

Ічіра Сузукі, улюблений 
гітарист Токіо, у відповід­
них моментах горорив про 
ростійну боротьбу велико­
го українського народу за 
рого незалежність. 

На другий день в японсь­
кій пресі роявилися додат­
ні рецензії, де при тій наго­
ді широро говорилося про 
несправедливість позбав­
лення незалежрости тарого 
великого і талановитого 
народу, як український. 

Після ронцерторого тур­
не в Яронії Оксана верну­
лася на Україну, а в липні 
виїжджає ронцертувати до 
Португалії і Франції. 

Яка велика шкода, що 
наша верхівка в діясрорі не-
^роцінюс нащого історич­
ного інструменту бандури, 
яким захоплюється чужи­
нецький світ. Зовсім CMiflO 
ірожна сказати, що бандура 
з-роміж усіх національних 
надбань приросить нам 
найбільший розголос , а 
найголовніше — це те, IJIO 
ніх<го з наших „приятелів" 
не може її робі присвоїти. 

Не раз дивуюсь і не розу­
мію діясрорй. Ми троримо 
різного роду мільророві 
фонди. Яка велика шрода, 
що росі ніхро не подумав 
про мільйоновий фонд бан­
дури! Чи хтось може ро­
бі уявити, яку рористь для 
України принесла б профе­
сійна капеля бандуристів, 
яка виступала б цо різних 
країнах світу? 

Ми, бандуристи, мали на­
году неодроразоро про це 
переконатися. 

Микола Чорний 

• ВАКАЦІЇ • 
Вигідні, гарні мешкання, з ве­
рандами, близько моря у 
Вальдвуді, Н. Дж. Прошу теле­
фонувати до А. НИКОРОВИЧ, 

на число 

(609) 729-5814 

• НА ПРОДАЖ • 

НА ПРОДАЖ 
біля Glen Spey, N.Y., З BR in­
sulated cottage w/oak floors, LR 
w/parquet, large kitchen, 2 ce­
ramic bath, 500' from beach, 

swimming, boating, fishing, 
tennis court. 

(914) 856-2503 

СОЮЗІЄКА 

SOYUZIVKA 
МИСТЕЦЬКІ ВИСТАВКИ НА СОЮЗІВЦ11991 

4-ГО липня — 7-го липня 
13-го липня — 14-го липня 
20-го липня — 21-го липня 
27-го липня — 28-го липня 
3-го серпня — 4-го серпня 
10-го серпня — 11-го серпня 
17-го серпня — 18-го серпня 
24-го серпня — 25-го серпня 
31-го серпня — 1-го вересня 

ЗЕНОН ГОЛУБЕЦЬ 
ОКСАНА і РАВЛО ПОЛОН 
МАРІЯ ЛЕБІЩАК 
ВОЛОДИМИР СВИРИДЕНКО 
ОЛЕКСАНДЕР ІВАНІВ 
СЛАВА ҐЕРУЛЯК 
ЯКІВ ГНІЗДОВСЬКИЙ 
ВИСТАВКА МОЛОДИХ ХУДОЖНИКІВ 
МАРІЧКА СОХАН-ТИМЕЦЬ 

U k r a i n i a n І \ j d - t i o n t f l / X s s o c i t f t i o n &bte 

-oordmore R o * J KerkonU>n, N e w Y o r k I 2 4 4 6 

9 і 4 - 6 ? 6 ~ 5 б 4 і 

M A i f S l M V IT • І I 
26 First Avenue 

Tel (212) 473-3550 
СВЕТРИ, ВОВНЯНІ ХУСТКИ, виши­
вані жіночі блюзочки, виш. обруси, 
подушки, і т. п., кераміка, різьба в 

Арці - ДЕШЕВО. 

ПРАЦЯ 

HOUSEKEEPER/COMPANION 
Ukrainian or Polish speaking woman 
in good health to live with and care 
for elderly Ukrainian couple in com­
fortable home in Oberlin, Ohio. Own 

bedroom. Room, board, salary. 
Call (216) 774-4007 

•FUNERAL DIRECTORS* 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р А Ї Н С Ь К И Й 

П О Г Р Е Б Н И К 
Займається похоронами 
в BRONX, BROOKLYN, 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 
ЛУІС НАЙҐРО - директор 

Родина ДМИТРИК 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK, N.Y. 10009 

(212) 6742568 

LYTWYN & LYTWYN 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey. 
Також займаємося похоро­
нами на цвинтарі в Бавнд 
Бруку і перенесенням Тлін­
них Останків з різних країн 

світу. 
UNION FUNERAL HOME 

1600 Stiiyvesant Avenue 
(corner Stanley Terr.) 
UNION, N.J. 07083 

(201) 964-4222 


